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“L’architettura è, e resta, un meraviglioso processo di sintesi 
in cui sono coinvolte migliaia di componenti umane.”

Alvar Aalto
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Fino a non molti anni fa, ogni pezzo di arredo in un ufficio aveva 
una sua precisa funzione e il lavoro era scandito 
da ritmi e tempi regolari e ripetitivi. Sulle scrivanie erano 
appoggiate le macchine da scrivere sostituite poi dai computer 
e da ingombranti monitor. I contenitori e gli armadi erano pieni 
di carta e faldoni. I tavoli riunioni erano gli unici elementi 
“inabitati” e mettevano di conseguenza 
un po’ di soggezione. Oggi che l’hardware sta nella tasca 
di una giacca e il software segue di conseguenza, che il 
lavoro è diventato fluido senza rigide costrizioni di orari, che le 
riunioni sono sempre più frequenti e sempre più “operative”. 
Quali potrebbero essere i requisiti individuabili negli elementi di 
arredo dello spazio di lavoro? Probabilmente la loro funzione 
primaria deve essere quella di armonizzare gli spazi del lavoro 
con la vita delle persone. In questo catalogo presentiamo una 
collezione dedicata all’ambiente ufficio pensata in questo senso.

Office
Collection
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Not so long ago, each piece of furniture in an office had its own 
specific function and the work was remarked by regular and 
recurring times. On desks, were typewriters, then replaced by 
computers and bulky monitors. 
Cabinets and closets were full of paper and boxes. 
Meeting tables  were the only empty elements and, consequently, 
they instilled apprehension. Today, technology and software stay 
in  the pocket of a jacket, work has become fluid without strict 
constrictions in time and meetings are more and more frequent 
and efficient. 
Therefore, what could be the requirements of the furnishing  
elements of the office?
Probably, their primary function has to be that of harmonizing 
workplaces  with people’s lives.
Following this idea, in this catalogue we introduce you to a 
complete collection, dedicated to office environments.
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 Oscar e Gabriele Buratti 
2014

Akim

Tavolo con piano in 
cristallo extralight 
15mm, retroverniciato 
solo nella parte centrale, 
nei colori del 
campionario, nella
versione brillante. 
Basi in legno rivestito in 
cristallo 6mm temperato 
retroverniciato.
Su richiesta può essere 
dotato di sistema 
passacavi.  Akim si 
presta per composizioni 
modulari, anche in 
dimensioni speciali 
(Akim System).

Tisch: Glasplatte 
Extralight 15mm, in der 
Mitte hochglanz nach 
Musterkarte lackiert.
Gestell Holz mit 
vorgespanntem 
lackiertem Glas 6mm 
umkleidet.
Auf Wunsch lieferbar 
auch mit Kabeldurchlass. 
Akim kann in modularer 
Weise, auch in 
Sondermassen 
verwendet werden (Akim 
System).

Table with 15mm 
extralight glass top, 
painted only in the middle 
part, as per samples in the 
bright version. 
Wooden base covered
by 6mm tempered pain 
ed glass.  Available with 
cable management, on 
request. Akim is suitable 
for modular compositions 
also in customised
sizes (Akim System).

Table avec plateau en verre
extralight de 15mm 
d’épaisseur, verni 
seulement au milieu dans
les coloris de nos 
échantillons dans la 
version brillante. 
Piètement en bois 
recouvert de verre de 6mm 
d’épaisseur trempé verni. 
Sur demande disponible 
avec système pour le
passage des câbles. 
Akim est destiné à des 
compositions modulables 
aussi en dimensions
spéciales (Akim System).

p. 11 Tisch mit Glasplatte klar 
Extralight 320x120 cm und 
in der Mitte Glas blau 
grau hochglänzend 
lackiert.  Gestell mit blau 
grau hochglänzendem 
Glas umkleidet.

Tavolo con piano in 
cristallo extralight da 
320x120 cm e parte 
centrale retroverniciata 
blu grigio brillante.  Base 
rivestita in cristallo 
retroverniciato blu grigio 
brillante.

Table with 320x120 cm 
extralight glass top and 
bright blue grey painted 
middle part. Base covered  
by bright blue grey 
painted glass.

Table avec plateau en 
verre transparent de 
320x120 cm et partie 
centrale vernie blue gris 
brillant. Piètement 
recouvert en verre verni 
blue gris brillant.
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Inches (W x D x H)
94½" x 47¼" x 29¼"  
102½" x 47¼" x 29¼"
110¼" x 47¼" x 29¼"
118¼" x 47¼" x 29¼"
126" x 47¼" x 29¼"
94½" x 51¼" x 29¼"
102½" x 51¼" x 29¼"
110¼" x 51¼" x 29¼"
118¼" x 51¼" x 29¼"
126" x 51¼" x 29¼"

Cm (L x P x H) 
240 x 120 x 74    
260 x 120 x 74
280 x 120 x 74
300 x 120 x 74
320 x 120 x 74
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260 x 130 x 74
280 x 130 x 74
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Akim System 

Sistema modulare di ta-
voli con piani in cristallo 
extralight 15mm, retro-
verniciati solo nella
parte centrale, nei colori 
del campionario, nella 
versione brillante. 
Basi in legno rivestito
in cristallo 6mm tempe-
rato retroverniciato. 
Si possono realizzare 
composizioni in dimen-
sioni speciali.  Su richie-
sta puo’essere dotato di 
sistema passacavi.

Tischezusammenstellung 
in modularer Weise: Glas-
platte Extralight 15mm, in 
der Mitte hochglanz nach 
Musterkarte lackiert. Ge-
stell Holz mit vorgespann-
tem lackiertem Glas 6mm 
umkleidet. Zusammen-
stellungen in Sondermas-
sen möglich. Auf Wunsch 
lieferbar auch mit Kabel-
durchlass.

Modular system of tables 
with 15mm extralight 
glass tops, painted only in 
the middle part, as per 
samples in the bright
version. Wooden base 
covered by 6mm tem-
pered painted glass. 
Customised compositions
on request.  Available with 
cable management, on 
request.

Composition modulable 
de tables avec plateaux en 
verre extralight de 15mm 
d’épaisseur, vernis seule-
ment au milieu dans
les coloris de nos échantil-
lons dans la version bril-
lante. Piètement en bois 
recouvert de verre de 6mm 
d’épaisseur trempé verni. 
Il est possible de réaliser 
des compositions en
dimensions spéciales.
Sur demande disponible 
avec système pour le pas-
sage des câbles.

Inches (W x D x H)
173¼" x 47¼" x 29¼"
189" x 47¼" x 29¼"
204¾" x 47¼" x 29¼"
220½"x 47¼" x 29¼"
236¼" x 47¼" x 29¼"
252" x 47¼" x 29¼"

Cm (L x P x H) 
440 x 120 x 74 
480 x 120 x 74 
520 x 120 x 74 
560 x 120 x 74 
600 x 120 x 74 
640 x 120 x 74
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Oscar e Gabriele Buratti 
2014

pp. 15 , 16-17 Composizione di tavoli 
600x120x74h cm con pia-
ni in cristallo trasparente 
extralight e parte centra-
le retroverniciata blu gri-
gio brillante. Dotato di si-
stema passacavi. Base 
rivestita in cristallo retro-
verniciato blu grigio bril-
lante. Sedie OFX 09 h85 
cm  in pelle scamosciata 
Sand 006. Lampada Bol-
le in altezza speciale.

Tables composition 600
x120x74h cm with extra-
light transparent glass 
tops and bright blue grey 
painted middle part. Sup-
plied with cable manage-
ment. Base covered  by 
bright blue grey painted 
glass.  Chairs OFX09 h85 
cm in suede Sand 006. 
Lamp Bolle with special 
height.

Composition de tables 
600x120x74h cm avec pla-
teaux en verre transpa-
rent extralight et partie 
centrale vernie blue gris 
brillant. Avec système 
pour le passage des 
câbles. Piètement recou-
vert en verre verni blue 
gris brillant. Chaises OFX 
09 h85 cm en suèdine 
Sand 006. Lampe Bolle 
avec hauteur spéciale.

Tischezusammenstellung 
600x120x74h cm mit Glas-
platte klar Extralight und 
in der Mitte Glas blau 
grau hochglänzend lak-
kiert.  Mit Kabeldurchlass. 
Gestell mit blau grau 
hochglänzendem Glas 
umkleidet. Stühle OFX 09 
h85 cm Wildleder Sand 
006. Lampe Bolle 
in Sonderhöhe.
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pp. 19, 20-21

Pierangelo Gallotti 
2005

Carlomagno

Tavolo con piano in cri-
stallo trasparente 15mm. 
A richiesta retrovernicia-
to nei colori del campio-
nario, nella versione bril-
lante o satinata. 
Struttura in
acciaio inox lucido (pro-
filo 40x20x2mm). Dispo-
nibile anche in acciaio 
inox satinato o in acciaio 
laccato bianco o nero 
goffrato. Per le versioni 
XL da 260x110 cm il piano 
è sempre in cristallo tra-
sparente 19mm. Struttu-
ra (profilo 50x25x3mm) 
in acciaio inox lucido o 
satinato. Su richiesta si 
realizzano piani con di-
mensioni speciali.

Tisch: Glasplatte 15mm 
klar. Glas lieferbar auch 
nach Musterkarte
lackiert. Lackierung 
jeweils hochglanz oder 
matt satiniert. Gestell 
Edelstahl (Inox) poliert 
(Profilmasse 
40x20x2mm).  Auf Wun-
sch auch Edelstahl (Inox) 
gebürstet oder weiss 
oder schwarz struktur-
lackiert. Für die XL-Au-
sführungen, ab 
260x110cm, ist die Gla-
splatte immer klar
19mm.Gestell (Profilmas-
se 50x25x3 mm) Edel-
stahl (Inox) poliert oder 
gebürstet. Auf Anfrage 
Glasplatte auch in
Sondergrössen lieferbar.

Table with 15mm transpa-
rent glass top. Painted 
glass as per samples in 
the bright or satin ver-
sion, on request. Structu-
re in bright stainless steel 
(40x20x2mm).  Also avai-
lable in satin stainless 
steel or embossed white 
or black lacquered steel.
For the XL versions, from
260x110cm, the top is 
always in 19mm transpa-
rent glass. Bright or satin 
stainless steel structure 
(50x25x3mm). Customi-
sed sizes for the top on 
request.

Table avec plateau en verr 
transparent de 15mm
d’épaisseur. Sur deman-
de aussi en verre verni 
dans les coloris de nos 
échantillons dans la ver-
sion brillante ou satinée. 
Structure en acier inox 
brillant (40x20x2mm).
Disponible aussi en acier 
inox satiné ou en acier la-
qué blanc ou noir gaufré. 
Pour les versions XL, à 
partir de 260x110cm, le 
plateau est toujours tran-
sparent de 19mm 
d’épaisseur.  Structure 
(50x25x3mm) en acier 
inox brillant ou satiné.  
Sur demande il est possi-
ble de réaliser plateaux 
en dimensions spéciales.

Tisch mit Klarglasplatte 
240x100 cm und Gestell 
aus Edelstahl (Inox) 
poliert.

Tavolo con piano in 
cristallo trasparente da 
240x100 cm e struttura in 
acciaio inox lucido.

Table with 240x100 cm 
transparent glass top and 
bright stainless steel 
structure.

Table avec plateau en 
verre transparent de 
240x100 cm et structure 
en acier inox brillant.

Carlomagno Carlomagno XL
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Inches (W x D x H)
64¾" x 35½" x 29¼"
73¼" x 35½" x 29¼"
78¾" x 39½" x 29¼"
86¾" x 39½" x 29¼"
94½" x 39½" x 29¼"
102½" x 43½" x 29¼" XL
110¼" x 43½" x 29¼"
118¼" x 43½" x 29¼"
126" x 43½" x 29¼"
134" x 43½" x 29¼"
141¾" x 43½" x 29¼"
149¾" x 43½" x 29¼"

Cm (L x P x H) 
164 x 90 x 74 
186 x 90 x 74 
200 x 100 x 74 
220 x 100 x 74
240 x 100 x 74
260 x 110 x 74 XL
280 x 110 x 74 
300 x 110 x 74 
320 x 110 x 74 
340 x 110 x 74 
360 x 110 x 74 
380 x 110 x 74

Glass mm Inches
15 6" 
15 6"
15 6" 
15 6"
15 6" 
19 7½"
19 7½"
19 7½"
19 7½"
19 7½"
19 7½"
19 7½"
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pp. 24-25 Composizione di tavoli 
400x120x74h cm con pia-
ni in cristallo trasparente 
extralight bisellato  e par-
te centrale retrovernicia-
ta grigio beige brillante. 
Base rivestita in cristallo 
retroverniciato grigio 
beige brillante. Dotato di 
sistema passacavi. Sedie 
OFX 09 h85 cm in pelle 
scamosciata Sand 012. 
Composizione Air Unit 
pensile da 362 x51x74h 
cm (tre moduli U02R da 
120 cm) rivestita in cri-
stallo grigio beige satina-
to. Tic Tac 14 orologio tin-
to tabacco.

Tables composition 400
x120x74h cm with extra-
light transparent bev-
elled glass tops and bright 
taupe painted middle 
part. Base covered by bright 
taupe painted glass. Sup-
plied with cable manage-
ment. Chairs OFX 09 h85 
cm in suede Sand 012. Air 
Unit suspended composi-
tion 362x51x74h cm (three 
units U02R  of 120 cm) 
covered by satin taupe 
painted glass. Tic Tac 14 
clock tobacco stained.

Composition de tables 
400x120x74h cm avec 
plateaux en verre trans-
parent extralight biseauté 
et partie centrale verni 
taupe brillant. Avec sys-
tème pour le passage 
des câbles. Piètement re-
couvert en verre verni 
taupe brillant. Chaises 
OFX 09 h85 cm en suè-
dine Sand 012. Composi-
tion murale Air Unit  de 
362x51x74h cm (trois 
meubles U02R de 120  cm) 
recouvert de verre verni 
taupe satiné.  Tic tac 14 
horloge teinté tabac.

Tischezusammenstellung 
400x120x74h cm mit Glas-
platte klar Extralight mit 
Facettschliff und in der 
Mitte Glas beigegrau hoch-
glänzend lackiert. Mit Ka-
beldurchlass.  Gestell mit 
beigegrau hochglänzen-
dem Glas umkleidet. Stüh-
le OFX 09 h85 cm Wildle-
der Sand 012.
Hänge-Komposition Air 
Unit 362x51x74h cm (drei 
Elementen U02R 120 cm) 
mit beigegrau matt sati-
niertem lackiertem Glas 
umkleidet. Tic Tac 14 Pen-
deluhr Tabakfarbe ge-
beizt.

Sistema modulare di 
tavoli con piani in 
cristallo extralight 
15mm, retroverniciati 
solo nella parte centrale 
nei colori del campiona-
rio nella versione brillan-
te. Piano con bisello al-
ternato a 45°. Basi in 
legno rivestito in cristal-
lo 6mm temperato retro-
verniciato. Si possono 
realizzare composizioni 
in dimensioni speciali. 
Su richiesta puo’ essere 
dotato di sistema passa-
cavi.

Tischezusammenstel-
lung in modularer Weise: 
Glasplatte Extralight 
15mm, in der Mitte hoch-
glanz nach Musterkarte 
lackiert. Glas mit 45° 
abwechselnd Facett-
schliff. Gestell Holz mit 
vorgespanntem lackier-
tem Glas 6mm umklei-
det.Zusammenstellun-
gen in Sondermassen 
möglich. Auf Wunsch lie-
ferbar auch mit Kabel-
durchlass.

Modular system of tables 
with 15mm extralight 
glass tops, painted only 
in the middle part as per 
samples in the bright
version. 45° alternated 
bevelled glass top. Woo 
en base covered by 6mm 
tempered painted glass
as per samples. Customi-
sed compositions on re-
quest. Available with 
cable management, on 
request.

Composition modulable 
de tables avec plateaux 
en verre extralight de 
15mm d’épaisseur, vernis 
seul ment au milieu dans
les coloris de nos échant-
illons dans la version bril-
lante. Plateau biseauté al-
terné à 45°. Piètement en 
bois recouvert de verre 
de 6mms d’épaisseur 
trempé verni. Il est possi-
ble de réaliser des com-
positions en dimensions 
spéciales. Sur demande 
disponible avec système 
pour le passage des 
câbles..

Oscar e Gabriele Buratti 
2012

Dolm System
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Inches (W x D x H)
157½" x 43½" x 29¼"
181¼" x 43½" x 29¼"
212¾" x 43½" x 29¼"
228½"x 43½" x 29¼"
252" x 43½" x 29¼"
299¼" x 43½" x 29¼"

Cm (L x P x H) 
400 x 110 x 74 
460 x 110 x 74 
540 x 110 x 74
580 x 110 x 74
640 x 110 x 74
760 x 110 x 74
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Oscar e Gabriele Buratti 
2011

Tavolo con struttura in
alluminio rivestito in ro-
vere tinto tabacco o tin-
to wengé. Disponibile 
anche laccato bianco o 
nero goffrato o
laccato effetto tessuto 
nei colori castagna, sab-
bia e canapa. Piano in 
cristallo trasparente o 
“grigio Italia” 12mm. 
Su richiesta retroverni-
ciato nei colori del cam-
pionario nella versione 
brillante o satinata. 
Su richiesta puo’ essere 
dotato di sistema 
passacavi.

Tisch: Aluminiumgestell 
mit Eiche Tabakfarbe 
oder Wengè gebeizt 
umkleidet. Lieferbar auch 
weiss oder schwarz 
strukturlackiert oder 
lackiert mit Stoff-Effekt 
in kastanienbraun,
sandfarben und hanffar-
ben. Glasplatte klar oder
Rauchglas “grigio Italia”
12mm. Auf Wunsch Glas
nach Musterkarte 
lackiert. Lackierung 
jeweils hochglanz
oder matt satiniert. 
Der Tisch kann mit Kabel-
durchlass geliefert wer-
den.

Table with aluminium
structure covered by to-
bacco stained or wengé 
stained oak. Available 
also with embossed whi-
te or black lacquered 
structure or “fabric” tou-
ch effect lacquered 
structure in the chestnut, 
sand and canapa colours. 
12mm transparent or 
smoked “grigio Italia” 
glass top. Painted glass 
as per samples in the bri-
ght or satin version, on 
request. Available with 
cable management, on
request.

Table avec structure en
aluminium recouvert de
chêne teinté tabac ou 
teinté wengé. Disponible 
aussi laqué blanc ou noir 
gaufré ou laqué avec ef-
fet tissu dans les coloris 
châtaigne, sablé ou chan-
vre. Plateau en verre tran-
sparent ou “grigio Italia” 
fumé de 12mm d’épaiss-
eur. Sur demande verni 
dans les coloris de nos 
échantillons dans la ver-
sion brillante ou satinée. 
Sur demande disponible 
avec système pour le 
passage des câbles.

Koy
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Inches (W x D x H)
55¼" x 35½" x 29¼"
63" x 35½" x 29¼"
71" x 35½" x 29¼"
78¾" x 35½" x 29¼"
86¾" x 35½" x 29¼"
55¼" x 43½" x 29¼"
63" x 43½" x 29¼"
71" x 43½" x 29¼"
78¾" x 43½" x 29¼"
86¾" x 43½" x 29¼"
94½" x 43½" x 29¼"
102½" x 43½" x 29¼"
63" x 55¼" x 29¼"
71" x 55¼" x 29¼"
71" x 63" x 29¼"
55¼" x 55¼" x 29¼"
63" x 63" x 29¼"
71" x 71" x 29¼"

Cm (L x P x H) 
140 x 90 x 74
160 x 90 x 74
180 x 90 x 74
200 x 90 x 74
220 x 90 x 74
140 x 110 x 74
160 x 110 x 74
180 x 110 x 74
200 x 110 x 74
220 x 110 x 74
240 x 110 x 74
260 x 110 x 74
160 x 140 x 74
180 x 140 x 74
180 x 160 x 74
140 x 140 x 74
160 x 160 x 74
180 x 180 x 74
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Il tavolo può essere do-
tato di sistema passaca-
vi con vano ispezionabile 
e piani removibili in le-
gno nello stesso colore 
della struttura.

CANALIZZAZIONE
CABLE MANAGEMENT
SYSTÈME POUR LE PASSAGE DES CÂBLES
KABELMANAGEMENT

Canalizzazione centrale 
per tavolo con profondi-
tà minima cm 140 e per 
tavolo riunione profon-
dità minima cm 110.

Canalizzazione laterale 
per tavolo.

The table can be equip-
ped with a cable mana-
gement with an in-
spectable unit with 
removable wooden shel-
ves in the same colour of 
the structure.

Central cable manage-
ment for table cm 140 
min. deep and for confe-
rence table cm 110
min. deep.

Side cable management 
for table.

La table peut être dispo-
nible avec système pour 
le passage des câbles 
avec un éspace accesible 
et plateaux amovibles en 
bois dans le même cou-
leur de la structure.

Système pour le passage 
des câbles au milieu de la 
table 140 cms profondeur 
minime et de la table de 
conférence 110cms pro-
fondeur minime.

Système pour le passage 
des câbles au côté de la 
table.

Der Tisch kann mit einem 
Kabelkanal ausgestattet 
werden, der über, in den 
gleichen Tischfarben, 
eingesetzte Holzböden 
zugängig ist.

Kabeldurchführung in 
der Mitte für Tisch cm 140 
Mindesttief und für Kon-
ferenztisch cm 110 Minde-
sttief.

Seitenkabeldur-
chführung für Tisch.
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Pierangelo Gallotti 
2004

Inches (W x D x H)
55¼" x 55¼" x 29¼"
64¾" x 35½" x 29¼"
73¼" x 35½" x 29¼"
78¾" x 39½" x 29¼"
86¾" x 39½" x 29¼"
94½" x 39½" x 29¼"
102½" x 43½" x 29¼" XL
110¼" x 43½" x 29¼"
118¼" x 43½" x 29¼"
126" x 43½" x 29¼"
134" x 43½" x 29¼"
141¾" x 43½" x 29¼"
149¾" x 43½" x 29¼"

Cm (L x P x H) 
140 x 140 x 74 
164 x 90 x 74 
186 x 90 x 74
200 x 100 x 74 
220 x 100 x 74 
240 x 100 x 74
260 x 110 x 74 XL
280 x 110 x 74 
300 x 110 x 74
320 x 110 x 74 
340 x 110 x 74 
360 x 110 x 74
380 x 110 x 74

Tavolo con piano in cri-
stallo trasparente 15mm. 
A richiesta retrovernicia-
to nei colori del campio-
nario, nella versione bril-
lante o satinata. 
Struttura in acciaio inox 
lucido (profilo 
40x20x2mm). Disponibi-
le anche in acciaio inox 
satinato o in acciaio lac-
cato bianco o nero gof-
frato. Per le versioni XL 
da 260x110 cm il piano è 
sempre in cristallo tra-
sparente 19mm. Struttu-
ra (profilo  50x25x3 mm) 
in acciaio inox lucido o 
satinato. Su richiesta si 
realizzano piani con di-
mensioni speciali.

Tisch: Glasplatte 15mm 
klar. Glas lieferbar auch 
nach Musterkarte 
lackiert. Lackierung 
jeweils hochglanz
oder matt satiniert. Ge-
stell Edelstahl (Inox) po-
liert (Profilmasse 
40x20x2mm). Auf Wun-
sch auch Edelstahl (Inox) 
gebürstet oder weiss 
oder schwarz
strukturlackiert. Für die 
XL Ausführungen, ab 
260x110 cm, ist die Gla-
splatte immer klar 19mm. 
Gestell (Profilmasse 
50x25x3mm) Edelstahl 
(Inox) poliert oder 
gebürstet. Auf Anfrage 
Glasplatte auch in Son-
dergrössen lieferbar.

Table with 15mm transpa-
rent glass top. Painted 
glass as per samples in 
the bright or satin ver-
sion, on request. Structu-
re in bright stainless steel 
(40x20x2mm).  Available 
also in satin stainless ste-
el or embossed white or 
black lacquered steel. For 
the XL versions, from 
260x110 cm, the top is 
always in 19mm transpa-
rent glass.  Bright or satin 
stainless steel structure
(50x25x3mm). Customi-
sed sizes for the top on 
request.

Table avec plateau en ver-
re transparent de 15mm 
d’épaisseur.  Sur deman-
de aussi en verre verni 
dans les coloris de nos 
échantillons dans la ver-
sion brillante ou satinée. 
Structure en acier inox 
brillant (40x20x2mm).
Disponible aussi en acier
inox satiné ou en acier la-
qué blanc ou noir gaufré. 
Pour les versions XL, à 
partir de 260x110cms, le 
plateau est toujours tran-
sparent de 19mm 
d’épaisseur. Structure 
(50x25x3mm) en acier 
inox brillant ou satiné. Sur 
demande il est possible 
de réaliser plateaux en di-
mensions spéciales.

Lord

Lord

Lord XL
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p. 39 Tisch mit Klarglasplatte 
320x120 cm 
(Pferderennbahnförmig) 
und Fussgestell aus 
Edelstahl (Inox) poliert.

Tavolo con piano in 
cristallo trasparente da 
320x120 cm (a biscotto)
e struttura in acciaio inox 
lucido.

Table with 320x120 cm 
(racecourse shape) 
transparent glass top and 
bright stainless steel 
structure.

Table avec plateau en 
verre transparent de 
320x120 cm (en forme de 
hippodrome) et 
piètement en acier inox 
brillant.

Raj Light

Raj
Inches (W x D x H)
94½" x 47¼" x 29¼"
102½" x 47¼" x 29¼"
110¼" x 47¼" x 29¼"
118¼" x 47¼" x 29¼"
126" x 47¼" x 29¼"

Cm (L x P x H) 
240 x 120 x 74 
260 x 120 x 74
280 x 120 x 74 
300 x 120 x 74 
320 x 120 x 74

Tavolo con piano in cri-
stallo trasparente. Strut-
tura in acciaio inox luci-
do completa di 
pannellatura in lastra 
d’acciaio lucido. 
Giunto centrale in
alluminio cromato.

Tavolo con piano in 
cristallo trasparente. 
Struttura in acciaio
inox lucido. Giunto 
centrale in alluminio 
cromato.

Tisch mit Glasplatte klar.
Fussgestell Edelstahl 
(Inox) poliert mit Stahl-
blechfüllung hochglänz-
end poliert.Zentralver-
bindungselement in 
Aluminium verchromt.

Tisch mit Glasplatte klar.
Fussgestell Edelstahl 
(Inox) poliert. Zentralver-
bindungselement in Alu-
minium  verchromt.

Table with transparent 
glass top. Bright stainless 
steel base with bright 
steel insert. Chromed 
aluminium central joint.

Table with transparent 
glass top. Bright stainless 
steel base. Chromed 
aluminium central
joint. 

Table avec plateau en ver-
re transparent. Piètem-
ent en acier inox brillant 
avec panneau en acier 
brillant. Joint en alumi-
nium chromé.

Table avec plateau en 
verre transparent. 
Structure en acier
inox brillant. Joint en 
aluminium chromé.

Ricardo Bello Dias 
2005
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Tavolo mono base con 
giunto centrale in allu-
minio cromato e piano in 
cristallo trasparente 
15mm. Struttura in accia-
io inox lucido completa 
di pannellatura in lastra 
d’acciaio lucido.

Tavolo mono base con 
giunto centrale in 
alluminio cromato e
piano in cristallo 
trasparente 15mm. 
Struttura in acciaio inox 
lucido.

Tisch mit einem 
Fussgestell mit Zentral-
verbindungselement
Aluminium verchromt 
und Glasplatte klar 
15mm. Fussgestell
Edelstahl (Inox) poliert 
mit Stahlblechfüllung 
hochglänzend.

Tisch mit einem 
Fussgestell mit Zentral-
verbindungselement 
Aluminium verchromt 
und Glasplatte klar 
15mm. Fussgestell Edel-
stahl (Inox) poliert.

Table with one base with
chromed aluminium cen-
tral joint and 15mm tran-
sparent glass top. Bright 
stainless steel base with 
bright steel insert.

Table with one base with
chromed aluminium 
central joint and 15mm 
transparent glass top. 
Bright stainless steel
base.

Table avec un seul 
piètement avec joint cen-
tral en aluminium 
chromé et plateau en ver-
re transparent de 15mm 
d’épaisseur. Piètement 
en acier inox brillant avec 
panneau en acier brillant.

Table avec un seul 
piètement avec joint 
central en aluminium
chromé et plateau en 
verre transparent de 
15mm d’épaisseur. 
Piètement en acier
inox brillant.

Cm (L x P x H) 
ø 140 x 74 
ø 150 x 74 
ø 160 x 74 
180 x 130 x 74 
210 x 130 x 74
140 x 140 x 74 
150 x 150 x 74 
160 x 160 x 74 

p. 41 Tisch mit Klarglasplatte 
210x130 cm (Oval) und 
Fussgestell mit 
Stahlblechfüllung aus 
Edelstahl (Inox) poliert.

Tavolo con piano in 
cristallo trasparente da 
210 x130 cm (ovale) e 
struttura con 
pannellatura in acciaio 
inox lucido.

Table with 210x130 cm 
(oval) transparent glass 
top and bright stainless 
steel structure with 
insert.

Table avec plateau en 
verre transparent de 
210 x130 cm (oval) et 
piètement avec panneau 
en acier inox brillant.

Ricardo Bello Dias 
2008
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Inches (W x D x H)
47¼" x 25¾" x 28¾"
55¼" x 25¾" x 28¾"
63" x 25¾" x 28¾"
55¼" x 33½" x 28¾" 
63" x 33½" x 28¾" 
71" x 33½" x 28¾" 
47¼" x 55¼" x 28¾" 
55¼" x 55¼" x 28¾" 
63" x 55¼" x 28¾"

Cm (L x P x H) 
120 x 65 x 73
140 x 65 x 73
160 x 65 x 73
140 x 85 x 73
160 x 85 x 73 
180 x 85 x 73 
120 x 140 x 73 
140 x 140 x 73 
160 x 140 x 73 

Table avec plateau en ver-
re transparent ou “grigio 
Italia” fumé trempé de 
12mm d’épaisseur. Sur 
demande aussi en verre 
verni dans les coloris de 
nos échantillons dans la 
version brillante ou
satinée. Piètement en 
chêne naturel brossé, 
teinté wengé, laqué blanc 
ou noir pores ouverts. 
Parties métalliques
en acier inox brillant.

Tisch: Glasplatte vorge-
spannt klar oder Rauch-
glas “grigio Italia” 12mm. 
Glas lieferbar auch nach 
Musterkarte lackiert. 
Lackierung jeweils
hochglanz oder matt
satiniert. Gestell Eiche 
natur gebürstet, Wengé 
gebeizt, weiss oder 
schwarz lackiert
offenporig. Metallteile
Edelstahl (Inox) poliert.

Tavolo con piano in cri-
stallo trasparente o “gri-
gio Italia” temperato 
12mm. A richiesta retro-
verniciato nei colori del 
campionario nella ver-
sione brillante o satina-
ta. Base in rovere spaz-
zolato naturale, tinto 
wengé, laccato bianco o 
nero a poro aperto.  Parti 
metalliche in acciaio 
inox lucido.

Table with 12mm transpa-
rent or smoked “grigio 
Italia” tempered glass 
top. Painted glass as per 
sample in the bright or 
satin version, on request. 
Brushed natural oak, 
wengé stained, white or 
black open pore lacque-
red base. Bright stainless 
steel metal parts.

WGS

73 73 73
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120/140/160
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140/160/180 120/140/160
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120/140/160/180

120/140/16065/85 140
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65

120/140/160

85

100
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 46 - 47

Studio G&R
2009

Inches (W x D x H)
19¾" x 24½" x 33½"/36¼"
19¾" x 25¾" x 38¾"/41½"
19¾" x 26" x 45½"/48¼"

Cm (L x P x H) 
50 x 62 x 85/92
50 x 65 x 98/105
50 x 66 x 115/122

Sedia ufficio 85h cm in 
pelle scamosciata Sand 
006.

Office chair 85h cm in 
suede Sand 006.

Chaise de bureau 85h cm 
en suèdine Sand 006.

Bürostuhl 85h cm Wildle-
der Sand 006.

Sedia ufficio ergonomi-
ca. Seduta con scocca in 
legno imbottito e rivesti-
to in pelle scamosciata o 
ecopelle nei colori del 
campionario. Schienale 
in 3 diverse altezze. Base 
girevole a 5 razze in allu-
minio pressofuso dotato 
di elevazione a gas, con 
ruote o finalini.  Disponi-
bile con braccioli croma-
ti.

Ergonomischer Bürostuhl.
Sitz aus Holz gepolstert 
und mit Wildleder oder 
Spaltleder nach Muster-
karte bezogen.
Verstellbare Rückenlehne
in 3 unterschiedlichen
Höhen. Höhenverstellung
mit Gasdruckfeder und
Dreh-Kreuzgestell mit 5
Rollen oder Füsschen.
Auf Wunsch mit
verchromten Armlehnen.

Ergonomic office chair.
Upholstered wooden seat
covered with suede or
ecoleather as per sam-
ples. 3 different heights 
for backrest.
Swivel five-star base 
made of die-cast alumini-
um. Gas lift height adjust-
ment, with castors or feet.  
Available with chromed 
armrests.

Siège de bureau ergono-
mique. Assise en bois
remburrée et revêtue de
simili cuir ou suédine 
dans les coloris de nos
échantillons. Dossier à 3
positions de hauteurs
différentes. Base pivo-
tante à 5 pieds en alumi-
nium moulé sous pres-
sion, système d’élévationà 
gaz, avec roulettes ou 
pieds. Disponible avec 
accoudoirs chromé.
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 48 - 49

Inches (W x D x H)
17¾" x 12" x 17¾"

Cm (L x P x H) 
45 x 30 x 45

p. 49 Hocker aus satiniertem 
Messing, bezogen mit 
Wildledersand 006 und 
Grau 058.

Sgabelli in ottone satina-
to rivestiti in pelle scamo-
sciata Sand 006 e Grey 
058.

Satin brass stools covered 
by suede Sand 006 and 
Grey 058.

Tabourettes en laiton sat-
iné recouvert de suèdine 
Sand 006 et Grey 058.

Sgabello in acciaio inox 
lucido oppure in metallo 
laccato bianco goffrato, 
grigio alluminio o color 
ottone satinato rivestito
in pelle scamosciata o 
velluto nei colori del 
campionario. Prodotto 
non disponibile con
interliner.

Hocker aus Edelstahl 
(Inox) poliert oder Metall 
Lack weiss strukturlacki-
ert, Aluminium grau
oder Messing-Farbe sati-
niert, mit Wildleder oder 
Samt bezogen. Lieferbare 
Farben nach Musterkarte. 
Produkt nicht mit Interlin-
er verfügbar.

Bright stainless steel or
embossed white, grey
aluminium or satin brass 
colour lacquered metal 
stool, covered by suede or 
velvet as per samples.
Product not available with
interliner.

Tabouret en acier inox 
brillant ou en métal laqué 
blanc gaufré, gris alumini-
um ou couleur laiton sat-
iné recouvert suédine ou 
velours dans les coloris de 
nos échantillons. Product 
non disponible avec inter-
liner.

Monica Armani 
2010

WGS Stool
45

45 30

37

45

30

37

Seatings
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Desks

 52 - 53

Pinuccio Borgonovo
2008

p. 53, 54-55 Schreibtisch aus Glas klar 
Extralight von 200x90
x74h cm und Metallteile 
Edelstahl (Inox) poliert. 
Stuhl OFX 09 h115 cm Wil-
dleder Sand 012. Elle Plus 
10 Boiserie 481x28,5
x140h cm mit champagne 
matt satiniertem Glas 
umkleidet. Hänge-Kom-
position Air Unit 482x35
x36 cm mit champagne 
matt satiniertem Glas 
umkleidet.

Scrivania in cristallo 
trasparente extralight da 
200x90x74h cm e parti 
metalliche in acciaio inox 
lucido. Sedia OFX 09 h115 
cm in pelle scamosciata 
Sand 012. Boiserie Elle 
Plus 10 da 481x28,5x140h 
cm rivestita in cristallo 
retroverniciato cham-
pagne satinato. Compo-
sizione Air Unit pensile 
da 482x35x36 cm rivesti-
ta in cristallo retroverni-
ciato champagne satina-
to.

Extralight transparent 
glass desk 200x90x74h 
cm and bright stainless 
steel metal parts. Chair 
OFX 09 h115 cm in suede 
Sand 012. Elle Plus 10 
boiserie 481x28,5x140h 
cm covered by satin 
champagne painted 
glass. Air Unit suspended 
composition 482x35x36 
cm covered by satin 
champagne painted 
glass.

Bureau en verre transpar-
ent extralight de 200x90
x74h cm et parties 
métalliques en acier inox 
brillant. Chaise OFX 09 
h115 cm en suèdine Sand 
012. Elle Plus 10 boiserie 
de 481x28,5x140h cm re-
couvert de verre verni 
champagne satiné. Com-
position murale Air Unit 
de 482x35x36 cm recou-
verte de verre verni cham-
pagne satiné.

Bureau en verre transpar-
ent, extralight ou “grigio 
Italia” fumé trempé de 
12mm d’épaisseur. Dis-
ponible aussi avec pla-
teau en verre verni dans 
les coloris de nos échantil-
lons dans la version bril-
lante ou satinée, ou en 
verre revêtu effet cuir. Sur 
demande, côtés en verre 
verni dans les coloris de 
nos échantillons dans
la version brillante ou sat-
inée. Parties métalliques 
en acier inox brillant, sat-
iné ou en aluminium ano-
disé, laqué blanc ou noir 
gaufré. Sur demande alu-
minium brossé à la main 
dans les coloris noir ou 
gris titane. Pour permet-
tre le passage des câbles 
un trou peut être réalisé 
dans le plateau, ou les câ-
bles peuvent passer dans 
la poutre et sortir par un 
côté (voir page 36).Dis-
tance minimum du bord: 
10cm.

Schreibtisch: Glas vorg-
espannt klar, Extralight oder 
Rauchglas “grigio Italia” 
12mm. Glasplatte und Glas-
seiten lieferbar auch nach 
Musterkarte lackiert.
Lackierung jeweils hoch-
glanz oder matt satiniert. Auf 
Wunsch Glasplatte mit Led-
er-Effekt umkleidet. Metall-
teile Edelstahl (Inox) poliert, 
gebürstet oder eloxiertes Alu-
minium oder weiss oder 
schwarz strukturlackiert. Lief-
erbar auch Aluminium 
handgebürstet in den Far-
ben schwarz oder titangrau. 
Für die Kabelführung kann 
eine Bohrung in der 
Glasplatte vorgesehen 
werden. Die Kabel können 
zudem durch den hohlen 
Balken geführt werden, ent-
weder durch eine Bohrung 
auf der Oberseite des Balk-
ens unterhalb der Bohrung 
in der Glasplatte oder durch 
einen Auslass in der stirnseiti-
gen Abdeckung des Balkens. 
(siehe Seite 36). Mindestab-
stand von der Kante: 10cm.

Scrivania in cristallo
trasparente, extralight o 
“grigio Italia” temperato 
12mm. Disponibile con 
piano retroverniciato nei 
colori del campionario 
nella versione brillante o 
satinata oppure in cris-
tallo laminato effetto 
pelle. Su richiesta spalle
retroverniciate nei colori 
del campionario nella 
versione brillante o sati-
nata. Parti metalliche in 
acciaio inox lucido,
satinato oppure allumin-
io anodizzato o laccato 
bianco o nero goffrato. 
Su richiesta alluminio 
spazzolato a mano
anodizzato nei colori 
nero o titanio. Per con-
sentire il passaggio dei 
cavi è possibile 
richiedere una foratura 
nel piano oppure il pas-
saggio, degli stessi, at-
traverso la trave e uscita 
dal tappo laterale. (vedi 
pag. 36). Distanza mini-
ma dal bordo: 10cm.

Desk in 12mm transpar-
ent, extralight or smoked 
“grigio Italia” tempered 
glass. Also available with 
painted glass top as per 
samples in the bright or 
satin version, or leather 
effect laminated glass 
top. Sides available in 
painted glass as per sam-
ples in the bright or satin 
version, on request. 
Bright or satin stainless 
steel, anodised
aluminium or embossed 
white or black lacquered 
metal parts. Hand 
brushed aluminium in the
colours black or titanium 
grey, on request. For a 
proper cable manage-
ment, a hole on the top 
can be arranged upon re-
quest, or cables can pass 
through the beam to be 
pulled out from one side 
(see page 36).  Minimum 
distance from the edge: 
10cm.

Inches (W x D x H)
47¼" x 20¼" x 29¼"
55¼" x 20¼" x 29¼"
63" x 20¼" x 29¼"
47¼" x 31½" x 29¼"
55¼" x 31½" x 29¼"
63" x 31½" x 29¼"
71" x 35½" x 29¼"
78¾" x 35½" x 29¼"
47¼" x 47¼" x 29¼"
55¼" x 47¼" x 29¼"
63" x 47¼" x 29¼"
71" x 47¼" x 29¼"
78¾" x 47¼" x 29¼"
71” x 81¼” x 29¼”
78¾ x 81¼" x 29¼"

Cm (L x P x H) 
120 x 51 x 74
140 x 51 x 74
160 x 51 x 74
120 x 80 x 74
140 x 80 x 74
160 x 80 x 74
180 x 90 x 74
200 x 90 x 74
120 x 120 x 74
140 x 120 x 74
160 x 120 x 74
180 x 120 x 74
200 x 120 x 74
180 x 206 x 74
200 x 206 x 74

51/80/90/120
90

116
120/140/160/180/200

74

74

120

140/160

51

74

180/200

Air Desk
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p. 57 Konsole aus Glas klar Ex-
tralight von 160x51x74h 
cm und Metallteile Edel-
stahl (Inox) poliert. 
Air Drawer Rollcontainer 
mit champagne matt sat-
iniertem Glas umkleidet. 
Stuhl OFX 09 h85 cm Wil-
dleder Sand 012.

Consolle in cristallo 
trasparente extralight da 
160x51x74h cm e parti 
metalliche in acciaio inox 
lucido. Cassettiera Air 
Drawer in cristallo retro-
verniciato champagne 
satinato. Sedia OFX 09 
h85 cm in pelle scamos-
ciata Sand 012.

Extralight transparent 
glass console 160x51x74h 
cm and bright stainless 
steel metal parts. 
Air Drawer covered by 
satin champagne painted 
glass. Chair OFX 09 h85 
cm in suede Sand 012.

Console en verre trans-
parent extralight de 
160x51x74h cm et parties 
métalliques en acier inox 
brillant. Air Drawer bloc ti-
roir recouvert de verre 
verni champagne satiné. 
Chaise OFX 09 h85 cm en 
suèdine Sand 012.

Console en verre transpa-
rent, extralight ou «grigio 
Italia» fumé trempé de 
12mm d’épaisseur. Dispo-
nible aussi avec plateau 
en verre verni dans les co-
loris de nos échantillons 
dans la version brillante 
ou satinée. Sur demande 
plateau en verre revêtu ef-
fet cuir. Sur demande,
côtés en verre verni dans 
les coloris de nos échantil-
lons dans la version bril-
lante ou satinée. Parties 
métalliques en acier inox
brillant, satiné ou en alu-
minium anodisé, laqué 
blanc ou noir gaufré. 
Sur demande aluminium
brossé à la main dans les 
coloris noir ou gris titane.

Konsole: Glas vorgespannt 
klar, Extralight oder Rauch-
glas „grigio Italia“ 12mm. 
Glasplatte und Glasseiten 
lieferbar auch nach Mu-
sterkarte lackiert. Lackie-
rung jeweils hochglanz 
oder matt satiniert. Auf 
Wunsch Glasplatte mit Le-
der-Effekt umkleidet. Me-
tallteile Edelstahl (Inox) po-
liert, gebürstet oder 
eloxiertes Aluminium oder 
weiss oder schwarz struk-
turlackiert. Lieferbar auch 
Aluminium handgebürstet 
in den Farben schwarz 
oder titangrau.

Consolle in cristallo tra-
sparente, extralight o 
“grigio Italia” temperato 
12mm. Disponibile con 
piano retroverniciato nei
colori del campionario 
nella versione brillante o 
satinata.  A richiesta pia-
no in cristallo laminato 
effetto pelle. Su richiesta 
spalle retroverniciate nei 
colori del campionario 
nella versione brillante o 
sat nata. Parti metalliche 
in acciaio inox lucido, sa-
tinato oppure alluminio 
anodizzato o laccato 
bianco o nero goffrato.
Su richiesta alluminio
spazzolato a mano nei 
colori nero o titanio.

Console in 12mm transpar-
ent, extralight or smoked 
“grigio Italia” tempered 
glass. Available also with 
painted glass top as per
samples in the bright or 
satin version. Leather ef-
fect laminated glass top, 
on request. Sides available 
in painted glass as per
samples in the bright or 
satin version, on request. 
Bright or satin stainless 
steel, anodized aluminium 
or embossed white or 
black lacquered metal 
parts. Hand brushed alu-
minium in the colours 
black or titanium grey, 
on request.

Pinuccio Borgonovo
2009

Inches (W x D x H)
47¼" x 20¼" x 29¼"
55¼" x 20¼" x 29¼"
63" x 20¼" x 29¼"

Cm (L x P x H) 
120 x 51 x 74
140 x 51 x 74
160 x 51 x 74

120/140/160
51

74

Air Desk Console
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pp. 59 , 60-61 Komposition Air Unit 
365 x51x60h cm mit 
beigegrau matt 
satiniertem Glas 
umkleidet. Schreibtisch 
aufgesetzt aus Glas klar 
Extralight von 
200x90 x74h cm und 
Metallteile Edelstahl 
(Inox) poliert. Stuhl OFX 
09 h85 cm Wildleder 
Sand 06.  Spiegel Zeiss 
Mirror 104 x6x92h cm mit 
Rahmen kastanienbraun 
mit Stoff- Effekt lackiert.

Composizione Air Unit 
da 365x51x60h cm  rive-
stita in cristallo retrover-
niciato grigio beige  sati-
nato. Scrivania in 
appoggio in cristallo tra-
sparente extralight da 
200 x90x74h cm e parti 
metalliche in acciaio inox  
lucido. Sedia OFX 09 h85 
cm in pelle scamosciata 
Sand 06. Specchio Zeiss 
Mirror 104x6x92h cm con 
cornice laccata effetto 
tessuto color castagna.

Air Unit composition 
365x51x60h cm covered 
by satin taupe painted 
glass. Extralight 
transparent glass desk 
with one side resting 
200x90x74h cm and 
bright stainless steel 
metal parts. Chair OFX 09 
h85 cm in suede Sand 06. 
Zeiss mirror 104x6x92h cm 
with chestnut with 
“fabric” touch effect 
lacquered frame.

Composition Air Unit 
365x51x60h cm recouverte 
de verre verni taupe satiné. 
Bureau avec un côté posé, 
en verre transparent 
extralight de 200x90x74h 
cm et parties métalliques 
en acier inox brillant. 
Chaise OFX 09 h85 cm en 
suèdine Sand 06. 
Miroir Zeiss Mirror 104
x6x92h cm avec cadre 
laqué châtaigne en effet 
tissu.

Pinuccio Borgonovo
2008

Air Desk 1

Scrivania in appoggio su
sistema Air Unit in cri-
stallotrasparente, extrali-
ght o “grigio Italia” tem-
perato 12mm. Disponibile 
con piano retroverniciato 
nei colori del campiona-
rio nella versione brillan-
te o satinata oppure in
cristallo laminato effetto 
pelle. Su richiesta spalle
retroverniciate nei colori 
del campionario nella 
versione brillante o sati-
nata. Parti metalliche in 
acciaio inox lucido, sati-
nato oppure alluminio 
anodizzato, laccato bian-
co o nero goffrato. Su ri-
chiesta alluminio spazzo-
lato a mano anodizzato 
nei colori nero o titanio. 
Per consentire il passag-
gio dei cavi è possibile ri-
chiedere una foratura nel 
piano oppure il passag-
gio, degli stessi, attraver-
so la trave e uscita dal 
tappo laterale.
(vedi pag. 36).  Distanza 
minima dal bordo: 10cm.

Schreibtischkombination
aufgesetzt auf Air Unit 
Element: Glas vorge-
spannt klar, Extralight 
oder Rauchglas “grigio 
Italia“  12mm. Glasplatte 
und Glasseiten lieferbar 
auch nach Musterkarte 
lackiert. Lackierung je-
weils hochglanz oder 
matt satiniert. Auf 
Wunsch Glasplatte mit  
Leder-Effekt umkleidet.
Metallteile Edelstahl 
(Inox) poliert, gebürstet 
oder eloxiertes Alumini-
um oder weiss oder 
schwarz strukturlackiert. 
Lieferbar auch Aluminium 
handgebürstet in den 
Farben schwarz oder
titangrau. Für die Kabel-
führung kann eine Boh-
rung in der Glasplatte vor-
gesehen werden.
Die Kabel können zudem 
durch den hohlen Balken 
geführt werden, entwder 
durch eine Bohrung auf 
der Oberseite des Balkens 
unterhalb der Bohrung
in der Glasplatte oder 
durch einen Auslass in der 
stirnseitigen Abdeckung 
des Balkens. 
(siehe Seite 36).
Mindestabstand von der 
Kante: 10cm.

Desk with one side rest-
ing on Air Unit system in 
12mm transparent, extra-
light or smoked “grigio 
Italia” tempered
glass. Also available with 
paintedì glass top as per 
samples in the bright or 
satin version, or leather
effect laminated glass 
top. Sides available in 
painted glass as per
samples in the bright or 
satin version, on request. 
Bright or satin stainless 
steel, anodised alumini-
um or embossed white or 
black lacquered metal 
parts. Hand brushed alu-
minium in the colours 
black or titanium grey, on 
request. For a proper ca-
ble management, a hole 
on the top can be ar-
ranged upon request, or 
cables can pass through 
the beam to be pulled out 
from one side 
(see page 36). 
Minimum distance from 
the edge: 10cm.

Bureau avec un côté posé 
sur Air Unit système en 
verre transparent, extra-
light ou «grigio Italia» 
fumé trempé de 12mm 
d’épaisseur. Disponible 
aussi avec plateau en 
verre verni dans les coloris 
de nos échantillons dans 
la version brillante ou sati-
née, ou en verre revêtu ef-
fet cuir. Sur demande, cô-
tés en verre verni dans les 
coloris de nos échantil-
lons dans la version bril-
lante ou satinée. Parties 
métalliques en acier inox 
brillant, satiné ou en alu-
minium anodisé, laqué 
blanc ou noir gaufré. Sur 
demande aluminium 
brossé à la main dans les 
coloris noir ou gris titane. 
Pour permettre le pas-
sage des câbles un trou 
peut être réalisé dans le 
plateau, ou les câbles 
peuvent passer dans la
poutre et sortir par un 
côté (voir page 36). 
Distance minimum du
bord: 10cm.
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Inches (W x D x H)
35½" x 20¼" x 14"
47¼" x 20¼" x 14"

Cm (L x P x H) 
120 x 80 x 74
140 x 80 x 74
160 x 80 x 74
180 x 90 x 74
200 x 90 x 74
120 x 120 x 74
140 x 120 x 74
160 x 120 x 74
180 x 120 x 74
200 x 120 x 74

Cm (L x P x H) 
90 x 34.1 x 35.9
120 x 34.1 x 35.9

U06 U06R

Moduli contenitori Air 
Unit h 35.9 cm per Air 
Desk 1.

La scrivania Air Desk 1 
si posiziona sui moduli 
contenitori Air Unit, nella 
versione pensile.

Il sistema Air può essere 
abbinato alla boiserie Elle 
Plus 10.

Air Unit modules h 35.9 
cm for Air Desk 1.

The Air Desk 1 shall rest
on Air Unit modules, 
suspended version.

The Air system can be ma-
tched with Elle Plus 
10 boiserie.

Meubles Air Unit h 35.9 
cm pour Air Desk 1.

Le bureau Air Desk 1 se
pose sur les meubles Air
Unit, version murale.

Le système Air peut être 
joint à la boiserie 
Elle Plus 10.

Air Unit-Möbel h 35.9 cm 
für Air Desk 1.

Der Schreibtisch Air Desk 
1 soll auf Air Unit-Möbel, 
Hänge-Komposition,
gestellt werden.

Das System Air kann mit 
Boiserie Elle Plus 10 
verbindet werden.

35
.9

45
.1

14

7474

80/90/120

74

74

4747

59
.6

120/140/
160/180/200

120/140/160/180

74

120/140/160/180

120/140/
160/180/200

120/140/
160/180/200

80/90/120

80/90/120

1414

35
.9

45
.1

14

74 74

80/90/120

74

74

47 47

59
.6

120/140/
160/180/200

120/140/160/180

74

120/140/160/180

120/140/
160/180/200

120/140/
160/180/200

80/90/120

80/90/120

14 14

Inches (W x D x H)
47¼" x 31½" x 29¼"
55¼" x 31½" x 29¼"
63" x 31½" x 29¼"
71" x 35½" x 29¼"
78¾" x 35½" x 29¼"
47¼" x 47¼" x 29¼"
55¼" x 47¼" x 29¼"
63" x 47¼" x 29¼"
71" x 47¼" x 29¼"
78¾" x 47¼" x 29¼"

Inches (W x D x H)
47¼" x 31½" x 29¼"
55¼" x 31½" x 29¼"
63" x 31½" x 29¼"
71" x 35½" x 29¼"
78¾" x 35½" x 29¼"
47¼" x 47¼" x 29¼"
55¼" x 47¼" x 29¼"
63" x 47¼" x 29¼"
71" x 47¼" x 29¼"
78¾" x 47¼" x 29¼"

Cm (L x P x H) 
120 x 80 x 74
140 x 80 x 74
160 x 80 x 74
180 x 90 x 74
200 x 90 x 74
120 x 120 x 74
140 x 120 x 74
160 x 120 x 74
180 x 120 x 74
200 x 120 x 74

La scrivania Air Desk 1 
si posiziona sui moduli 
contenitori Air Unit, ver-
sione a spalla portante 
60h cm.

La scrivania Air Desk 1 con 
profondità 47 cm si posi-
ziona sul mobile Air Unit 
nella modalità illustrata 
nel disegno.

The Air Desk 1 47 cm deep 
shall rest on Air Unit con-
tainer as per drawing.

Le bureau Air Desk 1 prof. 
47 cm se pose sur le 
meuble Air Unit selon le 
dessin.

Der Schreibtisch Air Desk 1 
(Tiefe 47 cm) soll auf Air 
Unit Element wie die Skiz-
ze gestellt werden.
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Inches (W x D x H)
47¼" x 18¾" x 29¼"
55¼" x 18¾" x 29¼"
63" x 18¾" x 29¼"
71" x 18¾" x 29¼"

Cm (L x P x H) 
120 x 47 x 74
140 x 47 x 74
160 x 47 x 74
180 x 47 x 74

Inches (W x D x H)
35½" x 20¼" x 18"
47¼" x 20¼" x 18"

Cm (L x P x H) 
90 x 51 x 45.1
120 x 51 x 45.1

U01

U03 U04 U05

U02 U02X U02R

Moduli contenitori Air Unit 
h 45.1 cm per Air Desk 1.

Air Unit modules h 45.1 cm 
for Air Desk 1.

Meubles Air Unit h 45.1 cm 
pour Air Desk 1.

Air Unit-Möbel h 45.1 cm 
für Air Desk 1. 

The Air Desk 1 shall rest 
on Air Unit modules, free-
standing version with 60h 
cm sides.

Le bureau Air Desk 1 se 
pose sur les meubles 
Air Unit, version sur pieds 
par spalles portantes 
60h cm.

Der Schreibtisch Air Desk 
1 soll auf Air Unit-Möbel, 
freistehende Komposition 
mit Seitenwangen 60h 
cm, gestellt werden.
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pp. 66-67 Komposition Air Unit 
494x35x36h cm mit “gri-
gio Italia” Rauchglas um-
kleidet. Schreibtisch auf-
gesetzt aus “grigio 
Italia” Rauchglas von 200
x90x74h cm und Metall-
teile Aluminium schwarz 
handgebürstet. Elle Plus 10 
Boiserie mit Tabakfarbe ge-
beizt und “grigio Italia” 
Rauchglas umkleidet. 
Stuhl OFX 09 h115 cm 
Wildleder Sand 012. 
Sofa First Samt blue 408. 
Couchtische Tetris.

Beispiele der Arbeitsplät-
ze mit Air Desk 1 und Air 
Unit System.

Composizione Air Unit da 
494x35x36h cm rivestita 
in cristallo specchiato 
“grigio Italia”. Scrivania 
in appoggio in cristallo 
“grigio Italia” da 
200x90x74h cm e parti 
metalliche in alluminio 
spazzolato nero. Elle Plus 
10 Boiserie rivestita in tin-
to tabacco e cristallo 
specchiato “grigio Italia”. 
Sedia OFX 09 h115 cm in 
pelle scamosciata Sand 
012. Divano First in vellu-
to blue 408. Tavolini Te-
tris. 

Esempi di postazione 
lavoro con il sistema Air 
Desk 1 e Air Unit.

Air Unit composition 494
x35x36h cm covered by 
smoked “grigio Italia” mir-
rored glass. Smoked “gri-
gio Italia” glass desk with 
one side resting 200x90
x74h cm and black brushed 
aluminium metal parts. 
Elle Plus 10 Boiserie cov-
ered by tobacco stained 
and smoked “grigio Italia” 
mirrored glass. Chair OFX 
09 h115 cm in suede Sand 
012. First sofa in blue 408 
velvet. Tetris coffee tables.

Examples of working sta-
tions using the Air Desk 1 
and Air Unit system.

Composition Air Unit 494
x35x36h cm recouverte 
de verre miroité “grigio Ita-
lia” fumé. Bureau avec 
un côté posé, en verre “gri-
gio Italia”fumé de 200
x90x74h cm et parties mé-
talliques en aluminium 
brossé noir. Elle Plus 10 
Boiserie recouvert en tein-
té tabac et verre miroité 
“grigio Italia” fumé. Chaise 
OFX 09 h115 cm en suè-
dine Sand 012. Canapé 
First en velours blue 408. 
Tables basses Tetris.

Exemples de working sta-
tions avec le système Air 
Desk 1 et Air Unit.
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pp. 69, 70-71 Komposition Air Up 464
x51x48,1h cm mit 
Nerzfarbe 
hochglänzendem Glas 
umkleidet. Schreibtisch 
aufgesetzt mit Glasplatte 
mit Leder-Effekt 
umkleidet von 160x80
x74h cm und Metallteile 
eloxiertes Aluminum. 
Stühle OFX 09 h85 cm 
Wildleder Sand 012. 

Composizione Air Up 
da 464x51x48,1h cm 
rivestita in cristallo 
retroverniciato visone 
brillante. Scrivanie in 
appoggio con piano 
laminato effetto pelle da 
160x80x74h cm e parti 
metalliche in alluminio 
anodizzato.  Sedie OFX 09 
h85 cm in pelle 
scamosciata Sand 012. 

Air Up Composition 464
x51x48,1h cm covered by 
bright mink painted glass. 
Desks with one side 
resting with leather effect 
laminated glass top 160x80
x74h cm and anodised 
aluminium metal parts. 
Chairs OFX 09 h85 cm 
in suede Sand 012. 

Composition Air Up 464
x51x48,1h cm recouvert de 
verre verni vison brillant. 
Bureau avec un côté posé, 
avec plateau en verre 
revêtu effet cuir de 160x80
x74h cm et parties 
métalliques en aluminium 
anodisé. Chaises OFX 09 
h85 cm en suèdine Sand 
012.

Pinuccio Borgonovo
2011

Scrivania in appoggio su
sistema Air Up in cristallo
trasparente, extralight o 
“grigio Italia” temperato 
12mm. Disponibile con 
piano retroverniciato nei 
colori del campionario 
nella versione brillante o 
satinata oppure in
cristallo laminato effetto 
pelle. Su richiesta spalle
retroverniciate nei colori 
del campionario nella 
versione brillante o sati-
nata. Parti metalliche in 
acciaio inox lucido,
satinato oppure allumin-
io anodizzato, laccato bi-
anco o nero goffrato. Su 
richiesta alluminio spaz-
zolato a mano anodizzato 
nei colori nero o titanio. 
Per consentire il
passaggio dei cavi è pos-
sibile richiedere una fo-
ratura nel piano oppure il 
passaggio, degli stessi, 
attraverso la trave e usci-
ta dal tappo laterale.
(vedi pag. 36).  Distanza 
minima dal bordo: 10cm.

Schreibtischkombination
aufgesetzt auf Air Up Ele-
ment: Glas vorgespannt 
klar, Extralight oder 
Rauchglas “grigio Italia” 
12mm. Glasplatte und 
Glasseiten lieferbar auch 
nach Musterkarte lackiert. 
Lackierung jeweils hoch-
glanz oder matt satiniert. 
Auf Wunsch Glasplatte 
mit Leder-Effekt umklei-
det. Metallteile Edelstahl 
(Inox) poliert, gebürstet 
oder eloxiertes Alumini-
um oder weiss oder 
schwarz strukturlackiert.
Lieferbar auch Aluminium
handgebürstet in den 
Farbenschwarz oder ti-
tangrau. Für die Ka-
belführung kann eine
Bohrung in der Glasplatte
vorgesehen werden. Die 
Kabel können zudem 
durch den hohlen Balken 
geführt werden, entwed-
er durch eine Bohrung auf 
der Oberseite des Balkens
unterhalb der Bohrung in 
der Glasplatte oder durch 
einen Auslass in der stirn-
seitigen Abdeckung des 
Balkens (siehe Seite 36). 
Mindestabstand von
der Kante: 10cm.

Desk with one side rest-
ing on Air Up system in 
12mm transparent,
extralight or smoked “gri-
gio Italia” tempered glass. 
Also available with paint-
ed glass top as per sam-
ples in the bright or
satin version, or leather 
effect laminated glass 
top. Sides available in 
painted glass as per
samples in the bright or 
satin version, on request. 
Bright or satin stainless 
steel, anodised alumini-
um or embossed white or 
black lacquered metal 
parts. Hand brushed alu-
minium in the colours 
black or titanium grey, on 
request. For a proper ca-
ble management, a hole 
on the top can be ar-
ranged upon request, or 
cables can pass through 
the beam to be pulled out 
from one side  (see page 
36).  Minimumdistance 
from the edge: 10cm.

Bureau avec un côté posé 
sur Air Up système en 
verre transparent, extra-
light ou “grigio Italia” 
fumé trempé de 12mm 
d’épaisseur. Disponible 
aussi avec plateau en
verre verni dans les coloris 
de nos échantillons dans 
la version brillante ou sat-
inée, ou en verre
revêtu effet cuir. Sur de-
mande, côtés en verre 
verni dans les coloris de 
nos échantillons dans
la version brillante ou sat-
inée. Parties métalliques 
en acier inox brillant, sat-
iné ou en aluminium ano-
disé, laqué blanc ou noir 
gaufré. Sur demande alu-
minium brossé à la main 
dans les coloris noir ou 
gris titane. Pour permet-
tre le passage des câbles
un trou peut être réalisé 
dans le plateau, ou les câ-
bles peuvent passer dans 
la poutre et sortir par un 
côté (voir page 36).
Distance minimum du 
bord: 10cm.

Air Desk 1 Up/1 Up S
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Inches (W x D x H)
35½" x 20¼" x 15¼"
47¼" x 20¼" x 15¼"

U01S  UP U02S  UP U02RS  UP

Cm (L x P x H) 
90 x 51 x 38.1
120 x 51 x 38.1

La scrivania Air Desk 1 Up 
si posiziona sui moduli 
contenitori Air Up.

The Air Desk 1 Up shall rest 
on Air Up modules.

Le bureau Air Desk 1 Up se 
pose sur les meubles Air 
Up.

Der Schreibtisch Air Desk 1 
Up soll auf Air Up-
Möbel, gestellt werden.

Moduli contenitori Air Up 
S h 38.1 cm per Air Desk 1 
Up.

Air Up S modules h 38.1 cm 
for Air Desk 1 Up.

Meubles Air Up S h 38.1 cm 
pour Air Desk 1 Up.

Air Up S-Möbel h 38.1 cm 
für Air Desk 1. 

Inches (W x D x H)
47¼" x 31½" x 29¼"
55¼" x 31½" x 29¼"
63" x 31½" x 29¼"
71" x 35½" x 29¼"
78¾" x 35½" x 29¼"
47¼" x 47¼" x 29¼"
55¼" x 47¼" x 29¼"
63" x 47¼" x 29¼"
71" x 47¼" x 29¼"
78¾" x 47¼" x 29¼"

Cm (L x P x H) 
120 x 80 x 74
140 x 80 x 74
160 x 80 x 74
180 x 90 x 74
200 x 90 x 74
120 x 120 x 74
140 x 120 x 74
160 x 120 x 74
180 x 120 x 74
200 x 120 x 74

47

26 36

26
/

36

95
.5

75
.5

74

74

120/140/
160/180/200

120/140/
160/180/200

80/90/120

80/90/120

48
.1

38
.1

38
.1/

48
.1 

120/140/160/180

Inches (W x D x H)
35½" x 20¼" x 19"
47¼" x 20¼" x 19"

U01  UP U02  UP U02X  UP U02R  UP

U03  UP U04  UP U05  UP

Cm (L x P x H) 
90 x 51 x 48.1
120 x 51 x 48.1

La scrivania Air Desk 1 Up 
si posiziona sui moduli 
contenitori Air Up.

The Air Desk 1 Up shall rest 
on Air Up modules.

Le bureau Air Desk 1 Up se 
pose sur les meubles Air 
Up.

Der Schreibtisch Air Desk 1 
Up soll auf Air Up-
Möbel, gestellt werden.

Inches (W x D x H)
47¼" x 18¾" x 29¼"
55¼" x 18¾" x 29¼"
63" x 18¾" x 29¼"
71" x 18¾" x 29¼"

Cm (L x P x H) 
120 x 47 x 74
140 x 47 x 74
160 x 47 x 74
180 x 47 x 74
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La scrivania Air Desk 1 Up 
con profondità 47 cm si  
posiziona sul mobile Air 
Up nella modalità illustra-
ta nel disegno.

The Air Desk 1 Up 47 cm 
deep shall rest on Air Up 
container as per above 
drawing.

Le bureau Air Desk 1 Up 
prof. 47 cm se pose sur le 
meuble Air Up selon 
dessin.

 Der Schreibtisch Air Desk 
1 Up (Tiefe 47 cm) soll auf 
Air Up Element wie die 
Skizze gestellt werden.

Moduli contenitori Air Up 
h 48.1 cm per Air Desk 1 
Up.

Air Up modules h 48.1 cm 
for Air Desk 1 Up.

Meubles Air Up h 48.1 cm 
pour Air Desk 1 Up.

Air Up-Möbel h 48.1 cm für 
Air Desk 1 Up.

Inches (W x D x H)
47¼" x 31½" x 29¼"
55¼" x 31½" x 29¼"
63" x 31½" x 29¼"
71" x 35½" x 29¼"
78¾" x 35½" x 29¼"
47¼" x 47¼" x 29¼"
55¼" x 47¼" x 29¼"
63" x 47¼" x 29¼"
71" x 47¼" x 29¼"
78¾" x 47¼" x 29¼"

Cm (L x P x H) 
120 x 80 x 74
140 x 80 x 74
160 x 80 x 74
180 x 90 x 74
200 x 90 x 74
120 x 120 x 74
140 x 120 x 74
160 x 120 x 74
180 x 120 x 74
200 x 120 x 74
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p. 75, 76-77 Komposition Air Up 482
x51x95,5h cm mit zement 
matt satiniertem Glas um-
kleidet. Schreibtisch auf-
gesetzt aus Glas klar Ex-
tralight von 180x90
x74h cm und Metallteile 
eloxiertes Aluminium. 
Stuhl OFX 09 h85 cm 
Spaltleder weiss.

Composizione Air Up 
da 482x51x95,5h cm rive-
stita in cristallo retrover-
niciato cemento satinato. 
Scrivania in appoggio in 
cristallo trasparente extra-
light da 180x90x74h cm  
e parti metalliche in allu-
minio anodizzato. Sedia 
OFX 09 h85 cm in ecopel-
le bianca.

Air Up composition 482
x51x95,5h cm covered by 
satin cement painted 
glass. Extralight transpar-
ent glass desk with one 
side resting 180x90x74h 
cm and anodised alumini-
um metal parts. Chair 
OFX 09 h85 cm in white 
eco-leather.

Composition Air Up 482
x51x95,5h cm recouverte 
de verre verni ciment sati-
né. Bureau avec un côté 
posé, en verre transparent 
extralight de 180x90x74h 
cm et parties métalliques 
en aluminium anodisé. 
Chaise OFX 09 h85 cm en 
simili cuir blanc.

p. 74 Detail der Kabeldurchlass.Dettaglio passacavi. Cable management detail. Détail du passage de 
câbles.
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p.79

p. 78 Vorschläge für Glas lak-
kiert

Suggerimenti per la re-
troverniciatura

Proposals for painted 
glass parts

Suggestions pour le verre 
verni

Scrivania per reception in
cristallo temperato 12mm
retroverniciato nei colori 
del campionario nella 
versione brillante o sati-
nata. Disponibile con 
pannello frontale e spalle 
in cristallo retroverniciato 
nei colori del campionario 
nella versione brillante o 
satinata  (Opzioni A, B, C e 
D). Parti metalliche in ac-
ciaio inox lucido, satinato 
oppure alluminio anodiz-
zato, laccato bianco o 
nero goffrato.  Su richie-
sta alluminio spazzolato a 
mano nei colori nero o ti-
tanio.  Per consentire il 
passaggio dei cavi è pos-
sibile richiedere una fora-
tura nel piano. Distanza-
minima dal bordo: 10cm.

Empfangsschreibtisch:
Glasplatte vorgespannt 
12mm nach Musterkarte 
lackiert. Lackierung 
jeweils hochglanz
oder matt satiniert. 
Lieferbar mit Frontpane-
el und Seiten Glas nach 
Musterkarte lackiert.
Lackierung jeweils ho-
chglanz oder matt sati-
niert (Optionen A, B, C 
und D). Metallteile 
Edelstahl (Inox) poliert, 
gebürstet oder eloxier-
tes Aluminium oder
weiss oder schwarz
strukturlackiert. 
Lieferbar auch Alumi-
nium handgebürstet in
den Farben schwarz 
oder titangrau. Kabel 
können durch eine zu 
bestellende Bohrung in
der Platte geführt wer-
den. Mindestabstand 
von der Kante: 10cm.

Reception desk in 12mm
tempered painted glass 
top as per samples in the 
bright or satin version. 
Available also with front
panel and sides in painted 
glass as per samples in 
the bright or satin version 
(Options A, B, C and
D). Bright or satin stain-
less steel, anodised alum 
nium or embossed white 
or black lacquered metal 
parts. Hand brushed alu-
minium in the colours 
black or titanium grey, on 
request. For a proper 
cable management, a 
hole on the top can be a 
ranged upon request.
Minimum distance from 
the edge: 10cm.

Bureau pour la réception 
en verre trempé de 12mm
d’épaisseur avec plateau 
en verre verni dans les co-
loris de nos échantillons 
dans la version brillante 
ou satinée. Disponible
avec panneau frontal et 
côtés vernis dans les colo-
ris de nos échantillons 
dans la version brillante 
ou satinée (Options A, B,
C et D). Parties métalliq-
ues en acier inox brillant, 
satiné ou en aluminium 
anodisé, laqué blanc ou 
noir gaufré. 
Sur demande aluminium 
brossé à la main dans les 
coloris noir ou gris titane. 
Pour permettre le passa-
ge des câbles un trou 
peut être réalisé dans le 
plateau. Distance mini-
mum du bord: 10cm.

Pinuccio Borgonovo
2009
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Empfangsschreibtisch 
mit champagne matt Glas 
200x90x74/100h cm und 
Metallteile Edelstahl 
(Inox) poliert.

Scrivania per reception 
in cristallo retroverniciato 
champagne  da 200x90
x74/100h cm e parti 
metalliche in acciaio inox 
lucido. 

Reception desk with 
champagne painted glass 
200x90x74/100h cm 
and bright stainless steel 
metal parts. 

Bureau pour la réception 
en verre verni champagne 
de 200x90x74/100h cm et 
parties métalliques en 
acier inox brillant. 

Air Desk Hall



Inches (W x D x H)
63" x 31½" x 29¼"/39½"
71" x 35½" x 29¼"/39½"
78¾" x 35½" x 29¼"/39½"
86¾" x 35½" x 29¼"/39½"
102½" x 35½" x 29¼"/39½"
118¼" x 35½" x 29¼"/39½"
126" x 35½" x 29¼"/39½"

Cm (L x P x H) 
160 x 80 x 74/100
180 x 90 x 74/100
200 x 90 x 74/100
220 x 90 x 74/100
260 x 90 x 74/100
300 x 90 x 74/100
320 x 90 x 74/100 

p.80
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Empfangsschreibtisch 
mit weiss matt satinierter 
Glasplatte 200x90x74/
100h cm und Metallteile 
Edelstahl (Inox) poliert. Air 
Pad Schreibunterlage 
Aluminium weiss.

Scrivania per reception 
con piano in cristallo 
retroverniciato bianco 
satinato da 200x90
x74/100h cm e parti me-
talliche in acciaio inox 
lucido. Sottomano Air Pad 
in alluminio verniciato 
bianco.

Reception desk with satin 
white painted glass top 
200x90x74/100h cm and 
bright stainless steel 
metal parts. Air Pad writ-
ing pad in white lac-
quered aluminium.

Bureau pour la réception 
avec plateau en verre 
blanc satiné de 200x90
x74/100h cm et parties 
métalliques en acier inox 
brillant. Air Pad sous-main 
en aluminium laqué 
blanc.

p.81 Vorschläge für die persön-
liche Ausführungen.

Suggerimenti per solu-
zioni personalizzate.

Suggestions for custom-
ised options.

Suggestions pour solu-
tions personnalisées.

Air Desk Hall Air Desk Hall XL
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Scrivania con estensione 
del piano in cristallo tra-
sparente, extralight o 
“grigio Italia” temperato 
12mm. Disponibile con 
piano retroverniciato nei
colori del campionario 
nella versione brillante o 
satinata oppure in cri-
stallo laminato effetto 
pelle. Su richiesta spalle 
retroverniciate nei colori 
del campionario nella 
versione brillante o sati-
nata. Parti metalliche in 
acciaio inox lucido, sati-
nato oppure alluminio 
anodizzato o laccato 
bianco o nero goffrato. 
Su richiesta alluminio 
spazzolato a mano nei 
colori nero o titanio. Di-
sponibile con estensione 
sul lato destro o sinistro. 
Per consentire il passag-
gio dei cavi è possibile ri-
chiedere una foratura nel 
piano oppure il passag-
gio, degli stessi, attraver-
so la trave e uscita dal 
tappo laterale (vedi pag. 
36). Distanza minima dal 
bordo: 10cm.

Schreibtisch Winkelkom-
bination: vorgespanntes 
Glas klar, Extralight oder 
Rauchglas “grigio Italia“ 
12mm. Lieferbar mit Glas-
platte nach Musterkarte 
lackiert. Lackierung je-
weils hochglanz oder 
matt satiniert. Auf 
Wunsch Glasplatte mit 
Leder-Effekt umkleidet. 
Auf Wunsch Glasseiten 
nach Musterkarte lackiert. 
Lackierung jeweils hoch-
glanz oder matt satiniert. 
Metallteile Edelstahl 
(Inox) poliert, gebürstet 
odereloxiertes Aluminium 
oder weiss oder schwarz 
strukturlackiert. Lieferbar 
auch Aluminiumhandge-
bürstet in den Farben 
schwarz oder titangrau. 
Der kleine Schreibtisch 
lieferbar auf rechter oder 
linker Seite. Für die Kabel-
führung kann eine Boh-
rung in der Glasplatte
vorgesehen werden. Die 
Kabel können zudem 
durch den hohlen Balken 
geführt werden, entwe-
der durch eine Bohrung 
auf der Oberseite des Bal-
kens unterhalb der Boh-
rung in der Glasplatte 
oder durch einen Auslass 
in der stirnseitigen Ab-
deckung des Balkens. 
(siehe Seite 36). Mindest-
abstand von der Kante: 
10cm.

Desk with return in 12mm
transparent, extralight or
smoked “grigio Italia” 
tempered glass top. Also 
available with painted 
glass top as per samples
in the bright or satin ver-
sion, or leather effect lam-
inated glass top. Sides 
available in painted
glass as per samples in 
the bright or satin version, 
on request. Bright or satin 
stainless steel, anodised 
aluminium or embossed 
white or black lacquered 
metal parts. Hand 
brushed aluminium in the
colours black or titanium 
grey, on request. Return 
available on right or left 
side. For a proper cable 
management, a hole on
the top can be arranged 
upon request, or cables 
can pass through the 
beam to be pulled
out from one side (see 
page 36). Minimum dis-
tance from the
edge: 10cm.

Bureau avec retour en 
verre transparent, extra-
light ou «grigio Italia» 
fumé trempé de 12mm 
d’épaisseur. Disponible 
aussi avec plateau en 
verre verni dans les coloris 
de nos échantillons dans 
la version brillante ou sati-
née, ou en verre revêtu ef-
fet cuir. Sur demande, cô-
tés en verre verni dans les 
coloris de nos échantil-
lons dans la version bril-
lante ou satinée. Parties 
métalliques en acier inox 
brillant, satiné ou en alu-
minium anodisé, laqué 
blanc ou noir gaufré. Sur 
demande aluminium 
brossé à la main dans les 
coloris noir ou gris titane. 
Retour disponible à droit 
ou à gauche. Pour per-
mettre le passage des 
câbles un trou peut être 
réalisé dans le plateau, ou 
les câbles peuvent passer 
dans la poutre et sortir 
par un côté (voirpage 36). 
Distance minimum du
bord: 10cm.

51/80/90/120
90

116
120/140/160/180/200

74

74

120

140/160

51

74

180/200

Inches (W x D x H)
71" x 81¼" x 29¼"
78¾" x 81¼" x 29¼"

Cm (L x P x H) 
180 x 206 x 74
200 x 206 x 74

Pinuccio Borgonovo
2008
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pp. 85, 86-87 Empfangsschreibtisch 
300x90x74h/105h cm: 
Glasplatte Rauchglas 
“grigio Italia” mit Leder-
Effekt umkleidet und 
Seiten Rauchglas “grigio 
Italia”. Frontpaneel mit 
Leder-Effekt umkleidet. 
Metallteile Aluminium 
schwarz handgebürstet. 
Stuhl OFX 09 h85 cm 
Wildleder Sand 012. 
Lampe Bolle.

Scrivania per reception 
da 300x90x74h/105h cm 
con piano in cristallo 
“grigio Italia” laminato 
effetto pelle e spalle 
in cristallo “grigio Italia”. 
Pannello frontale lamina-
to effetto pelle. Parti me-
talliche alluminio spaz-
zolato nero. Sedia OFX 09 
h85 cm in pelle scamos-
ciata Sand 012. Lampada 
Bolle.

Reception desk 300x90
x74h/105h cm with 
smoked “grigio Italia” 
leather  effect laminated 
glass top and smoked 
“grigio Italia” glass sides. 
Leather effect laminated 
front panel. Black hand 
brushed aluminium metal 
parts. Chair OFX 09 h85 
cm in suede Sand 012. 
Bolle lamp.

Bureau pour la réception 
de 300x90x74h/105h 
cm avec plateau en verre 
“grigio Italia” fumé revêtu 
effet cuir et côtés en verre 
“grigio Italia” fumé. 
Panneau frontal revêtu 
effet cuir. Parties 
métalliques en aluminium 
brossé noir. Chaise OFX 
09 h85 cm en suèdine 
Sand 012. Lampe Bolle.

Bureau pour la réception 
avec plateau en verre 
trempé de 12mm 
d’épaisseur verni dans les 
coloris de nos échantill-
ons dans la version bril-
lante ou satinée. Sur de-
mande plateau en verre 
revêtu effet cuir et côtés 
en verre transparent ou 
“grigio Italia” fumé. 
Sur demande, côtés en 
verre verni dans les colo-
ris de nos échantillons 
dans la version brillante 
ou satinée. Panneau
frontal revêtu effet cuir.
Disponible aussi laqué 
blanc ou noir gaufré ou 
laqué avec effet tissu 
dans les coloris châtaig-
ne, sablé et chanvre. Par-
ties métalliques en acier 
inox brillant, satiné ou en 
aluminium anodisé,
laqué blanc ou noir gau-
fré. Sur demande alumi-
nium brossé à la main 
noir. Pour permettre le 
passage des câbles un 
trou peut être réalisé 
dans le plateau, ou
les câbles peuvent passer 
dans la poutre et sortir 
par un côté (voir page 36). 
Distance minimum du 
bord: 10cm.Empfangs-
schreibtisch: Glasplatte 
vorgespannt 12mm nach 
Musterkarte lackiert. 
Lackierung jeweils hoch-

glanz oder matt satiniert. 
Auf Wunsch Glasplatte 
mit Leder-Effekt umklei-
det und Seitenwangen 
Glas klar oder Rauchglas 
“grigio Italia”. Auf Wunsch 
Glasseiten nach Muster-
karte lackiert. Lackierung 
jeweils hochglanz oder 
matt satiniert. Frontpa-
neel mit Leder-Effekt 
umkleidet. Lieferbar auch 
weiss oder schwarz 
strukturlackiert oder
lackiert mit Stoff-Effekt 
in kastanienbraun, san-
dfarben und hanffarben. 
Metallteile Edelstahl 
(Inox) poliert, gebürstet 
oder eloxiertes Alumi-
nium oder weiss oder 
schwarz strukturlackiert.
Lieferbar auch Alumi-
nium handgebürstet 
schwarz eloxiert. Für die 
Kabelführung kann eine
Bohrung in der Glasplat-
te vorgesehen werden. 
Die Kabel können zudem 
durch den hohlen Balken 
geführt werden, entwe-
der durch eine Bohrung 
auf der Oberseite des 
Balkens unterhalb der 
Bohrung in der Glasplat-
te oder durch einen Au-
slass in der stirnseitigen 
Abdeckung des Balkens. 
(siehe Seite 36). Minde-
stabstand von
der Kante: 10cm.

Scrivania per reception 
con piano temperato 
12mm retroverniciato nei 
colori del campionario 
nella versione brillante o 
satinata. A richiesta
piano in cristallo lamina-
to effetto pelle e spalle 
in cristallo trasparente o 
“grigio Italia”. Su richie-
sta spalle retroverniciate 
nei colori del campiona-
rio nella versione brillan-
te o satinata. Pannello 
frontale laminato
effetto pelle. Disponibile 
anche laccato bianco o 
nero goffrato o laccato 
effetto tessuto nei colori
castagna, sabbia e cana-
pa. Parti metalliche in 
acciaio inox lucido,
satinato oppure allumi-
nio anodizzato o laccato 
bianco o nero goffrato. 
Su richiesta alluminio 
spazzolato a mano
anodizzato color nero. 
Per consentire il passag-
gio dei cavi è possibile ri-
chiedere una foratura 
nel piano oppure il pas-
saggio, degli stessi, at-
traverso la trave e uscita 
dal tappo laterale (vedi 
pag. 36). Distanza mini-
ma dal bordo: 10cm.

Reception desk with 
12mm tempered painted 
glass top as per samples 
in the bright or satin
version. Leather effect la-
minated glass top and 
transparent or smoked 
“grigio Italia” glass sides,
on request. Sides avai-
lable in painted glass as 
per samples in the bright 
or satin version, on
request. Frontal panel le-
ather effect laminated. 
Also available embossed 
white or black lacquered 
or with “fabric” touch
effect lacquered in the 
colours chestnut, sand 
and canapa. Bright or sa-
tin stainless steel, anodi-
sed aluminium or embos-
sed white or black 
lacquered metal parts. 
Black hand brushed alu-
minium, on request. For a 
proper cable manage-
ment, a hole on the top 
can be arranged upon re-
quest, or cables can pass 
through the beam to be 
pulled out from one
side (see page 36). Mini-
mum distance from the 
edge: 10cm.

Pinuccio Borgonovo
2014
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p. 89 Empfangsschreibtisch 
300x90x74h/105h cm: 
Glasplatte Rauchglas “gri-
gio Italia” mit Leder-Effekt 
umkleidet und Seiten 
Rauchglas “grigio Italia”. 
Frontpaneel mit Leder-Ef-
fekt umkleidet. Metallteile 
Aluminium schwarz 
handgebürstet. Air Dra-
wer Rollcontainer mit 
Nerzfarbe  matt satinier-
tem Glas umkleidet. 
Stuhl OFX 09 h85 cm 
Wildleder Sand 012.

Scrivania per reception 
da 300x90x74h/105h 
cm con piano in cristallo 
“grigio Italia” laminato ef-
fetto pelle e spalle in cri-
stallo “grigio Italia”. 
Pannello frontale lamina-
to effetto pelle. Parti me-
talliche alluminio spazzo-
lato nero. Cassettiera Air 
Drawer in cristallo retro-
verniciato  visone satina-
to. Sedia OFX 09 h85 cm 
in pelle scamosciata 
Sand 012.

Reception desk 300x90
x74h/105h cm with smoked 
“grigio Italia” leather 
effect laminated glass top 
and smoked “grigio Italia” 
glass sides. Leather ef-
fect laminated front pan-
el. Black hand brushed al-
uminium metal parts. Air 
Drawer  covered by satin 
mink painted glass. Chair 
OFX 09 h85 cm  in suede 
Sand 012.

Bureau pour la réception 
de 300x90x74h/105h 
cm avec plateau en verre 
“grigio Italia” fumé revêtu 
effet cuir et côtés en verre 
“grigio Italia” fumé. Pan-
neau frontal revêtu effet 
cuir. Parties métalliques 
en aluminium brossé noir. 
Air Drawer bloc tiroir re-
couvert de verre verni vi-
son satiné.  Chaise OFX 09 
h85 cm en suèdine Sand 
012.

Inches (W x D x H)
63" x 31½" x 29¼"/41½"
71" x 35½" x 29¼"/41½"
78¾" x 35½" x 29¼"/41½"
86¾" x 35½" x 29¼"/41½"
94½" x 35½" x 29¼"/41½"
102½" x 35½" x 29¼"/41½"
118¼" x 35½" x 29¼"/41½"
126" x 35½" x 29¼"/41½"

Cm (L x P x H) 
160 x 80 x 74/105
180 x 90 x 74/105
200 x 90 x 74/105
220 x 90 x 74/105
240 x 90 x 74/105
260 x 90 x 74/105
300 x 90 x 74/105
320 x 90 x 74/105

Air Desk Modesty

Air Desk Modesty XL
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Air Desk Modesty Air Desk Modesty XL

p. 88

p. 88

Die XL-Ausführung ab 
260x110 cm wird mit einer 
Zwischenseitenwange ge-
liefert.

Der Abstand zwischen der 
Glasplatte und dem Fron-
tpaneel ist 12 mm und ist 
für den Kabeldurchlass ge-
eignet.

La versione XL da 260x110 
cm prevede una spalla in-
termedia.

La distanza tra il piano e il 
pannello frontale è di 12 
mm e permette il passag-
gio dei cavi.

The XL version, from 
260x110 cm, includes one 
middle glass side.

The distance between the 
top and the front panel of 
the desk is 12 mm and al-
lows the cable connection.

La version XL, à partir de 
260x110 cm, est realisée avec 
une côté intermediaire.

La distance entre le plateau 
et le panneau frontal est de 
12 mms et permet les pas-
sage des câbles.



Desks

 90 - 91

Inches (W x D x H)
55¼" x 25¾" x 29¼"
63" x 25¾" x 29¼"
71" x 25¾" x 29¼"
78¾" x 35½" x 29¼"

Cm (L x P x H) 
140 x 65 x 74
160 x 65 x 74
180 x 65 x 74
200 x 90 x 74

p. 91 Schreibtisch: Rauchglas 
“grigio Italia” 160x65x74h 
cm. Metallteile Alumini-
um schwarz 
handgebürstet. 
Holzschublade Tabakfar-
be gebeizt.

Scrivania in cristallo “gri-
gio Italia” da 160x65x
74h cm. Parti metalliche 
in alluminio spazzolato 
a mano nero. Cassetto in 
frassino tinto tabacco. 

Smoked “grigio Italia” 
glass desk 160x65x74h 
cm. Black hand brushed 
aluminium metal parts. 
Drawer in tobacco stained 
ash.

Bureau en verre “grigio 
Italia” fumé de 160x65
x74h cm. Parties 
métalliques en alumini-
um brossé noir. Tiroir en 
frêne teinté tabac.

Scrivania in cristallo 
trasparente, extralight o 
“grigio Italia” temperato 
12mm. Disponibile con 
piano retroverniciato nei
colori del campionario 
nella versione brillante o 
satinata. Su richiesta 
spalle retroverniciate nei 
colori del campionario 
nella versione brillante o 
satinata. Parti metalliche 
in acciaio inox lucido, 
satinato oppure allumin-
io anodizzato o laccato 
bianco o nero goffrato.  
Su richiesta alluminio 
spazzolato a mano ano-
dizzato nei colori nero o 
titanio. Cassetto in frassi-
no naturale, tinto tabac-
co o tinto nero poro aper-
to. Vano predisposto per 
cablaggio.  Disponibile 
con cassettino a destra o 
sinistra. 

Schreibtisch: Glas vorg-
espannt klar, Extralight 
oder Rauchglas
“grigio Italia” 12mm. 
Glasplatte lieferbar auch 
nach Musterkarte lackiert. 
Lackierung jeweils hoch-
glanz oder matt satiniert. 
Auf Wunsch Glasseiten 
nach Musterkarte lackiert.
Lackierung jeweils hoch-
glanz oder matt satiniert. 
Metallteile Edelstahl 
(Inox) poliert, gebürstet 
oder eloxiertes Alumini-
um oder weiss oder 
schwarz strukturlackiert. 
Lieferbar auch Aluminium 
handgebürstet in den 
Farben schwarz oder ti-
tangrau. Holzschublade
Eschenholz natur, Tabak-
farbe gebeizt oder 
schwarz offenporig lacki-
ert.  Ein Fach für die Verk-
abelung verwendet.
Schublade lieferbar re-
chts oder links.

Desk with 12mm transpar-
ent, extralight or smoked 
“grigio Italia” tempered 
glass. Also available with 
painted glass top as per 
samples in the bright or 
satin version. Sides availa-
ble in painted glass as per 
samples in the bright or 
satin version, on request. 
Bright or satin stainless 
steel, anodized alumini-
um or embossed white or 
black lacquered metal 
parts. Hand brushed alu-
minium in the colours 
black or titanium grey, on 
request. Drawer in natural 
ash, tobacco stained or 
black lacquered open 
pore wood. Equipped unit 
for cable management. 
Drawer available
on the right or left side.

Bureau en verre transpar-
ent, extralight ou “grigio 
Italia” fumé trempé de 
12mm d’épaisseur. Dis-
ponible avec plateau en 
verre verni dans les coloris 
de nos échantillons dans 
la version brillante ou sat-
inée. Sur demande, côtés 
en verre verni dans les col-
oris de nos échantillons 
dans la version brillante 
ou satinée. Parties 
métalliques en acier inox 
brillant, satiné ou en alu-
minium anodisé ou laqué 
blanc ou noir gaufré. Sur 
demande aluminium bro-
ssé à la main dans les col-
oris noir ou gris titane. Ti-
roir en frêne naturel, 
teinté tabac ou noir pores 
ouverts. Pièce préparée 
pour le passage des câ-
bles. Tiroir disponible à 
droite ou à gauche.

Pinuccio Borgonovo
2013

140

160/180/200 51

74 74

65/90

140/160/180/200

Air Desk W



Desks

 92 - 93

p. 93 Schreibtisch aufgesetzt 
auf Möbel aus Eschenholz 
Tabakfarbe gebeizt und 
Glasplatte klar Extralight 
286x180 cm. Stuhl OFX 09 
h115 cm Wildleder Sand 
006. Schreibunterlage 
aus Wildleder Sand 006.

Scrivania in appoggio su 
contenitore in frassino 
tinto tabacco e piano in 
cristallo trasparente 
extralight da 286x180 cm. 
Sedia OFX 09 h115 cm 
in pelle scamosciata 
Sand 006. Sottomano in 
pelle scamosciata Sand 
006. 

Desk with one side resting 
on tobacco stained ash 
unit and extralight 
transparent glass top 
286x180 cm. Chair OFX 09 
h115 cm in suede Sand 
006. Suede Sand 006 
leather writing pad.  

Bureau avec un côté posé 
sur le meuble en frêne 
teinté tabac et plateau en 
verre transparent 
extralight 286x180 cm. 
Chaise OFX 09 h115 cm en 
suèdine Sand 006. Sous-
main en suèdine Sand 
006. 

Scrivania direzionale con 
struttura e cassetti in 
frassino naturale, tinto 
tabacco o tinto nero poro 
aperto. Piano in cristallo 
trasparente o extralight 
15mm. Disponibile anche 
piano in cristallo “grigio 
Italia” 12mm temperato. 
Sottomano in pelle sca-
mosciata o cuoio, nei co-
lori del campionario.

Scrivania direzionale
con struttura e cassetti 
in frassino naturale, tinto 
tabacco o tinto nero poro 
aperto in appoggio su 
Milano contenitore con 
ante e cassetti (fronte) e
vani a giorno (retro).
Contenitore disponibile 
su lato destro o sinistro.

Executivschreibtisch: Ge-
stell und Schubladen
Eschenholz, Tabakfarbe 
gebeizt oder schwarz of-
fenporig lackiert. Glas-
platte 15mm klar oder
Extralight. Auch vorge-
spannt Glas Rauchglas 
“grigio Italia“ 12mm liefer-
bar. Schreibunterlage 
Wildleder oder Leder in 
den Farben nach Muster-
karte.

Executivschreibtisch
mit Holzgestell und 
Schubladen aus 
Eschenholz, Tabakfarbe 
gebeizt oder schwarz of-
fenporig lackiert aufge-
setzt auf Milano Element 
mit Türen und Schubla-
den (Front) und offen 
(Rückseite).  Element lie-
ferbar rechts oder links.

Executive desk with struc-
ture and drawers in natural 
ash, tobacco stained or 
black lacquered open pore 
wood. 15mm transparent 
or extralight glass top. 
Also available with 12mm 
smoked “grigio Italia” tem-
pered glass top. Suede or 
leather writing pad as per-
samples.

Executive desk with
structure and drawers in 
natural ash, tobacco stai-
ned or black lacquered 
open pore wood.  One 
side resting on Milano 
unit with doors and 
drawers (front) and open 
(back). Unit available on 
the right or left side.

Bureau de direction avec
structure et tiroirs en 
frêne naturel, teinté tabac 
ou laqué noir pore ouvert. 
Plateau en verre transpa-
rent ou extralight de 
15mm d’épaisseur. 
Disponible aussi plateau 
en verre “grigio Italia“ 
fumé trempé de 12mm 
d’épaisseur. Sous-main en
suédine ou cuir dans les 
coloris de nos échantil-
lons.

Bureau de direction avec 
structure et tiroirs en 
frêne naturel, teinté tabac 
ou laqué noir pore ouvert 
posé sur meuble Milano 
avec portes et tiroirs (de-
vant) et ouvert (arrière).
Meuble disponible à droi-
te ou à gauche.

Daniele Moschieri Lo Scalzo 
2011

Milano

Milano 1

Milano
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Inches (W x D x H)
71¾" x 35½" x 29¾"
91½" x 35½" x 29¾"
93" x 71" x 29¾"
112¾" x 71" x 29¾"

Cm (L x P x H) 
182 x 90 x 75 
232 x 90 x 75
236 x 180 x 75
286 x 180 x 75

Milano

Milano 1
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Studio G&R 
1971

Inches (W x D x H)
43½" x 17¾" x 25¾"
47¼" x 23¾" x 29¼"
55¼" x 23¾" x 29¼"
63" x 31½" x 29¼"
71" x 33½" x 29¼"
78¾" x 39½" x 29¼"

Cm (L x P x H) 
110 x 45 x 65
120 x 60 x 74
140 x 60 x 74
160 x 80 x 74
180 x 85 x 74 
200 x 100 x 74

Scrivania e Dattilo in cri-
stallo trasparente oppure 
extralight temperato. 
Parti metalliche in accia-
io inox lucido. A richiesta 
acciaio inox satinato, ot-
tone lucido, satinato o 
laccato bianco o nero 
goffrato. Per consentire il
passaggio dei cavi è pos-
sibile richiedere una fo-
ratura nel piano, foro 
diam 6cm, mantenendo 
una distanza minima dal 
bordo di 10cm.

Schreibtisch: vorgespann-
tes Glas klar oder Extrali-
ght. Metallteile Edelstahl 
(Inox) poliert. Auf Wunsch 
Edelstahl (Inox) gebürs-
tet, Messing hochglanz, 
satiniert oder weiss oder 
schwarz strukturlackiert. 
Kabel können durch eine 
zu bestellende Bohrung 
(Durch. Cm 6) in der
Platte geführt werden.
Mindestsabstand von der 
Kante: 10cm.

Desk and return in tran-
sparent or extralight tem-
pered glass. Bright stain-
less steel metal parts. 
Satin stainless steel, bri-
ght or satin brass or em-
bossed white or black lac-
quered metal parts, on 
request. For a proper 
cable management, a 
diam. 6cm hole on the top 
can be arranged upon re-
quest. Minimum distance 
from the edge: 10cm.

Bureau et retour en verre
trempé transparent ou
extralight. Parties métall-
iques en acier inox bril-
lant.  Sur demande acier 
inox satiné, laiton brillant, 
satiné ou laqué blanc ou 
noir gaufré. Pour permet-
tre le passage des câbles 
un trou de 6 cm de 
diamètre peut être réalisé 
dans le plateau. Distance 
minimum du bord: 10 cm.

p. 97

pp. 98-99

Schreibtisch Glas klar Ex-
tralight und Metallteile 
aus Edelstahl (Inox) po-
liert.

Schreibtisch Glas klar Ex-
tralight 180x85x74h cm 
und Metallteile aus Edel-
stahl (Inox) poliert. 
Schreibtisch Glas Extra-
light und Metallteile aus 
Edelstahl (Inox) poliert. 
Stühle OFX 09 Wildleder 
Grey 074. Komposition Air 
Up 121,5x51x143h cm mit 
zement matt satiniertem 
Glas umkleidet.

Dattilo in cristallo traspa-
rente extralight e parti 
metalliche in acciaio inox 
lucido. 

Scrivania in cristallo tra-
sparente extralight da 
180x85x74h cm e parti 
metalliche in acciaio inox 
lucido. Dattilo in cristallo 
trasparente extralight e 
parti metalliche in acciaio 
inox lucido. Sedie OFX 09 
85h cm in pelle scamo-
sciata Grey 074. Composi-
zione Air Up da 
121,5x51x143h cm rivestita 
in cristallo retroverniciato 
cemento satinato.

Extralight transparent 
glass return and bright 
stainless steel metal parts. 

Extralight transparent 
glass desk 180x85x74h cm 
and bright stainless steel 
metal parts. Extralight 
transparent glass return 
and bright stainless steel 
metal parts. Chairs OFX 09 
85h cm in suede Grey 074. 
Air Up composition 
121,5x51x143h cm covered 
by satin cement painted 
glass.

Retour en verre transpa-
rent extralight et parties 
métalliques en acier inox 
brillant.

Bureau en verre transpa-
rent extralight de 
180x85x74h cm et parties 
métalliques en acier inox 
brillant. Retour en verre 
transparent extralight et 
parties métalliques en 
acier inox brillant. Chaises 
OFX 09 85h cm en suèdine 
Grey 074. Composition Air 
Up 121,5x51x143h cm re-
couverte de verre verni ci-
ment satiné.

60
/8

0
85

/1
00

120/140/160
180/200

74

120/140/160/180/200
60/80/85/100

74

110

65
45

110
45

65

President Scrivania/
President Dattilo

Glass mm Inches

10 4"
10 4"
10 4"
10 4"
12 4¾"
12 4¾"

President Scrivania President Dattilo
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Desks

 100 - 101

Cm (L x P x H) 
210 x 106 x 74
172 x 80 x 74

Senior
Junior

p. 101 Schreibtisch Rauchglas 
“Grigio Italia” und 
Metallteile aus Messing 
satiniert. Stuhl 0414 samt 
rose powder 4512 und 
pouffe Lou L en Samt blue 
408.

Scrivania in cristallo 
“grigio Italia” e 
parti metalliche in ottone 
satinato. Sedia 0414 in 
rose powder4512 e pouf 
Lou L in velvet blue 408. 

“Grigio Italia”glass desk 
and satin brass metal 
parts. Chair 0414 in velvet 
rose powder 4512 and 
pouf Lou L in velvet blue 
408. 

Bureau en verre “grigio 
Italia” fumé et parties 
métalliques en laiton 
satiné. Chaise 0414 en 
velours  rose powder 4512 
et pouffe Lou L en velours 
blue 408.

Scrivania in cristallo
trasparente, extralight o 
“grigio Italia” temperato 
12mm. Parti metalliche in 
acciaio inox lucido o sati-
nato. Disponibili anche in
ottone lucido, ottone sa-
tinato o laccato bianco o 
nero goffrato. Per con-
sentire il passaggio dei
cavi è possibile richiede-
re una foratura nel piano, 
foro diam 6cm, mante-
nendo una distanza
minima dal bordo di 
10cm.

Schreibtisch: Glas vorge-
spannt klar, Extralight 
oder Rauchglas “grigio 
Italia” 12mm. Metallteile
Edelstahl (Inox) poliert 
oder gebürstet. Lieferbar 
auch Messing hochglanz, 
satiniert oder weiss oder 
schwarz strukturlackiert. 
Kabel können durch eine 
zu bestellende Bohrung 
(Durch. Cm 6) in der
Platte geführt werden.
Mindestabstand von der 
Kante: 10cm.

Desk with 12mm transpa-
rent, extralight or smoked 
“grigio Italia” tempered 
glass. Bright or satin 
stainless steel metal par-
ts. Also available bright 
brass, satin brass or em-
bossed white or black lac-
quered metal parts. For a 
proper cable manage-
ment, a diam. 6cm hole 
on the top can be arran-
ged upon request. Mini-
mum distance from the 
edge: 10cm.

Bureau en verre transpa-
rent, extralight ou “grigio 
Italia” fumé trempé de 
12mm d’épaisseur. Parties 
métalliques en acier inox 
brillant ou acier inox sa-
tiné. Disponible aussi en 
laiton brillant, laiton sa-
tiné ou laqué blanc ou 
noir gaufré. Pour permet-
tre le passage des câbles 
un trou de 6cm de 
diamètre peut être réalisé 
dans le plateau. Distance 
minimum du bord: 10cm.
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Studio G&R 
1971

President Senior President Junior

President Junior/
President Senior

Inches (W x D x H) 
82¾” x 41¾” x 29¼”
67¾” x 31½” x 29¼”
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Inches (W x D x H)
47¼" x 25¾" x 28¾"
55¼" x 25¾" x 28¾"
63" x 25¾" x 28¾"
55¼" x 33½" x 28¾" 
63" x 33½" x 28¾" 
71" x 33½" x 28¾" 
47¼" x 55¼" x 28¾" 
55¼" x 55¼" x 28¾" 
63" x 55¼" x 28¾"

Cm (L x P x H) 
120 x 65 x 73
140 x 65 x 73
160 x 65 x 73
140 x 85 x 73
160 x 85 x 73 
180 x 85 x 73 
120 x 140 x 73 
140 x 140 x 73 
160 x 140 x 73 

pp. 104-105 Schreibtisch Glas klar 
Extralight 160x65x73h 
und Gestell Eiche Wengé 
gebeizt. Elle Plus 10 
Boiserie mit dunkel grau 
matt satiniertem Glas 
umkleidet. Stuhl OFX 09 
h85 cm Wildleder Grey 
074.

Scrivania in cristallo 
trasparente extralight 
da 160x65x73h cm e 
base in rovere tinto 
wengé. Boiserie Elle Plus 
10 in cristallo retroverni-
ciato grigio umbro sati-
nato. Sedia OFX 09 h85 
cm in pelle scamosciata 
Grey 074.

Extralight transparent 
glass desk 160x65x73h 
cm and wengé stained 
oak base. Elle Plus 10 
boiserie covered by satin 
dark grey painted glass. 
Chair OFX 09 h85 cm in 
suede Grey 074.

Bureau en verre 
transparent extralight de 
160x65x73h cm et 
piètement  en chêne 
teinté wengé. Elle Plus 10 
boiserie recouvert de 
verre verni gris foncé 
satiné. Chaise OFX 09 h85 
cm en suèdine Grey 074.

Bureau avec plateau en 
verre transparent, extrali-
ght ou “grigio Italia” fumé 
trempé de 12mm d’épaiss-
eur. Sur demande aussi en 
verre verni dans les coloris 
de nos échantillons dans 
la version brillante ou sa-
tinée. Piètement en chêne 
naturel brossé, teinté wen-
gé, laqué blanc ou noir 
pore ouvert. Parties 
métalliques en acier inox 
brillant. Disponible jusqu’à 
épuisement de stock.

Schreibtisch: Glasplatte
vorgespannt klar, Extrali-
ght oder Rauchglas “grigio 
Italia” 12mm. Glas lieferbar 
auch nach Musterkarte 
lackiert. Lackierung 
jeweils hochglanz oder 
matt satiniert. Gestell Ei-
che natur gebürstet, Wen-
gé gebeizt, weiss oder 
schwarz lackiert offenpo-
rig.  Metallteile Edelstahl 
(Inox) poliert. Lieferbar nur 
solange der Vorrat reicht.

Scrivania con piano in cri-
stallo trasparente, extrali-
ght o “grigio Italia” tem-
perato 12mm.  A richiesta 
retroverniciato nei colori 
del campionario nella 
versione brillante o sati-
nata. Base in rovere spaz-
zolato naturale, tinto 
wengé, laccato bianco o 
nero a poro aperto. Parti 
metalliche in acciaio inox 
lucido. Disponibile fino 
ad esaurimento scorte.

Desk with 12mm transpa-
rent, extralight or smoked 
“grigio Italia” tempered 
glass top. Painted glass as 
per sample in the bright or 
satin version, on request. 
Brushed natural oak,
wengé stained, white or 
black open pore lacque-
red base.  Bright stainless 
steel metal parts. Avai-
lable while stocks last.

WGS
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Monica Armani 
2010
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 106 - 107

Monica Armani 
2010

pp. 107, 108-109 Schreibtischezusammen-
stellung: Glasplatte klar 
extralight 460x140x73h 
cm (zwei 160x140 cm 
und einer 140x140cm). 
Gestell Eiche natur gebür-
stet. WGS Screen in Filz na-
tural. Stühle OFX 09 h85 
cm Spaltleder weiss. 
Kompositionen Air Up 
Shelf mit Zement hoch-
glänzendem Glas umklei-
det. 

Composizione di scriva-
nie con piano in cristallo 
trasparente extralight 
da 460x140x73h cm (due 
da 160x140 e uno da 
140x140 cm) e base in ro-
vere spazzolato naturale. 
WGS Screen in feltro 
natural. Sedie OFX 09 
h85 cm in ecopelle bian-
ca. Composizioni Air Up 
Shelf in cristallo retrover-
niciato cemento brillan-
te.

Composition of desks 
with extralight transpar-
ent glass top 460x140
x73h cm (two of 160x140 
cm and one 140x140 
cm) and brushed natural 
oak base. WGS Screen 
in natural felt. Chairs OFX 
09 h85 cm in white 
eco-leather. Air Up Shelf 
compositions in bright ce-
ment painted glass. 

Composition de bureaux 
avec plateau en verre 
transparent extralight de 
460x140x73h cm (deux de 
160x140 cm et un 140
x140cm) et piètement 
en chêne naturel brossé. 
WGS Screen en feutre 
naturel. Chaises OFX 09 
h85 cm en simili cuir 
blanc. Compositions Air 
Up Shelf  recouvertes 
de verre verni ciment bril-
lant. 

Modular system of desks 
with 12mm transparent, 
extralight or smoked “gri-
gio Italia” tempered glass 
top. Painted glass as per 
samples in the bright or 
satin version, on request. 
Brushed natural oak, 
wengé stained, white or 
black open pore lac-
quered base. Bright stain-
less steel metal parts.  The 
“double leg” is suitable for 
cable runway and sup-
plied with cover band 
made in “natural” felt.  It is 
required for the modules 
connection and a lows in-
sertion of accessories 
(WGS Glove and WGS 
Screen). Available while 
stocks last.

Schreibtischezusammen-
stellung in modularer 
Weise: Glasplatte vorge-
spannt klar, Extralight 
oder Rauchglas “grigio 
Italia“ 12mm. Glas lieferbar 
auch nach Musterkarte 
lackiert. Lackierung je-
weils hochglanz oder 
matt satiniert. Gestell Ei-
che natur gebürstet, 
Wengé gebeizt, weiss 
oder schwarz lackiert of-
fenporig. Metallteile Edel-
stahl (Inox) poliert. Mit 
dem “Doppelreitern“,
zum Kabeldurchlass und 
mit einem Bezugstreifen 
in Filz “natural“ verwen-
det, kann mehrere Modu-
le verbindet werden und 
kann die folgende Ergän-
zungsteile zugesetzt
werden (WGS Glove und 
WGS Screen). Lieferbar 
nur solange der Vorrat 
reicht.

Sistema modulare di scri-
vanie con piano in cri-
stallo trasparente, extra-
light o “grigio Italia” 
temperato 12mm.  A ri-
chiesta retroverniciato 
nei colori del campiona-
rio, nella versione brillan-
te o satinata. Base in ro-
vere spazzolato naturale, 
tinto wengé, la cato bian-
co o nero poro aperto. 
Parti metalliche in accia-
io inox lucido. Il “cavallet-
to doppio”, che consente 
il collegamento tra più 
moduli, è predisposto 
per il passaggio dei cavi 
e dotato di una fascia di 
chiusura in feltro “natu-
ral”.  Si presta per l’inseri-
mento degli accessori 
(WGS Glove e WGS Scre-
en).  Disponibile fino ad 
esaurimento scorte.

Composition modulables 
de bureaux en verre trans-
parent, extralight ou «gri-
gio Italia» fumé trempé de 
12mm d’épaisseur.
Sur demande aussi en 
verre verni dans les coloris 
de nos échantillons dans la 
version brillante ou satinée. 
Piètement en chêne natu-
rel brossé, teinté wengé, la-
qué blanc ou noir pore
ouvert. Parties métalliques 
en acier inox brillant. Le 
«double chevalet», qui per-
met de joindre plusieurs 
modules, est préparé
pour le passage des câbles 
et équipé avec une bande 
de couverture en feutre 
«natural». Il permet d’insé-
rer les accessoires sui-
vantes (WGS Glove ou 
WGS Screen). Disponible 
jusqu’à épuisement
de stock.
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Inches (W x D x H)
12" x 33½" x 28¾" *
12" x 55¾" x 28¾" **
55¼" x 33½" x 28¾" 
63" x 33½" x 28¾" 
71" x 33½" x 28¾" 
47¼" x 55¼" x 28¾" 
55¼" x 55¼" x 28¾" 
63" x 55¼" x 28¾"

Cm (L x P x H) 
30 x 85 x 73 *
30 x 140 x 73 **
140 x 85 x 73
160 x 85 x 73 
180 x 85 x 73 
120 x 140 x 73 
140 x 140 x 73 
160 x 140 x 73 

*

**

**

WGS Double
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Massimo Castagna
2017

Schreibtisch: Platte 
Eschenholz und 
Rosenholz. Gestell 
Aluminium 
handgebürstet schwarz 
eloxiert mit Details
Messing poliert.

Scrivania con piano in
palissandro e frassino.
Base in alluminio 
spazzolato a mano e 
anodizzato nero con 
dettagli ottonati lucidi.

Desk with ash and 
rosewood top. Black and 
hand brushed anodised 
aluminium base with
bright brass details.

Bureau avec plateau en 
frêne et palissandre. 
Piètement en aluminium 
brossé à la main et 
anodisé noir avec détails 
en laiton brillant.

Zen

Inches (W x D x H)
78¾” x 28¾” x 29½”
86¾” x 28¾” x 29½”
108½” x 28¾”/42¼” x 29½”

Cm (L x P x H) 
200 x 73 x 74,5 
220 x 73 x 74,5
275 x 73/107 x 74,5

275

200/220

107
73

73

275

200/220

107
73

73
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Pinuccio Borgonovo 
2008/2013

Air Drawer: Bloc tiroir en 
bois sur roulettes avec 
côtés recouvertes
en verre de 6mm d’épais-
seur trempé verni dans 
les coloris de nos échan-
tillons dans la version 
brillante ou satinée. Ti-
roirs complètement ex-
tractibles ; fond en verre 
extralight trempé de 
4mm d’épaisseur. Dispo-
nible avec serrure uni-
quement sur le premier 
tiroir. Le tiroir peut avoir 
un plateau porteplumes 
en aluminium.

Bloc tiroir en bois sur 
roulettes avec côtés
recouvertes en verre de 
6mm d’épaisseur trempé 
verni dans les coloris de 
nos échantillons dans la 
version brillante. Bloc ti-
roir avec tiroirs complè-
tement extractibles avec 
ouverture push pull. Sur 
demande version avec ti-
roir pour dossiers sus-
pendus. (Pour les Etats-
Unis disponible 
seulement version «let-
ter size»). Sur demande 
version sans roulettes 
(hauteur totale 57,5 cm).

Air Drawer: Rollcontainer 
aus Holz mit vorgespann-
tem lackiertem Glassei-
ten 6mm. Lackierung 
nach Musterkarte jeweils 
hochglanz oder matt sati-
niert. Schubladen mit
Vollauszug und Boden 
aus vorgespanntem Ex-
tralight Glas 4mm. Auf 
Wunsch mit Schloss auf 
der oberen Schublade. 
Der Schublade kann auf 
Wunsch mit einer Utensi-
lientablett aus Aluminium 
geliefert werden.

Rollcontainer aus Holz mit 
vorgespanntem lackier-
tem Glasseiten 6mm.
Lackierung nach Muster-
karte jeweils hochglanz 
oder matt satiniert. 
Schubladen mit Vollaus-
zug mit Push-Pullöffnung. 
Auf Wunsch auch Schub-
lade mit Hängeregistratur 
(Für Usa nur “ letter size“ 
lieferbar). Auf Anfrage 
Ausführung ohne Rollen 
(Gesamthöhe 57,5 cm).

Cassettiera in legno
montata su ruote, rivesti-
ta in cristallo 6mm tem-
perato retroverniciato 
nei colori del campiona-
rio nella versione brillan-
te e satinata. Cassetti ad
estrazione totale con 
fondo in cristallo extrali-
ght 4mm temperato. Di-
sponibile con serratura 
solo sul primo cassetto.
Il cassetto può essere do-
tato di un vassoio porta-
cancelleria in alluminio.

Cassettiera in legno 
montata su ruote, rivesti-
ta in cristallo 6mm tem-
perato retroverniciato 
nei colori del campiona-
rio nella versione brillan-
te e satinata. Cassetti ad 
estrazione totale con 
apertura push-pull.
Disponibile la versione 
con cassetto per cartelle 
sospese. (Per Usa dispo-
nibile solo versione “let-
ter size”).  Il cassetto può 
essere dotato di un vas-
soio portacancelleria in 
alluminio. A richiesta ver-
sione senza ruote
(altezza finita 57,5cm).

Air Drawer: Drawer unit 
on castors in wood with 
sides covered by 6mm 
tempered painted glass 
as per samples in the 
bright or satin version.
On castors. Pull-out draw-
ers; 4 mm tempered ex-
tralight glass bottom. 
Available with lock on
the first drawer only. The 
drawer can be supplied 
with one aluminium sta-
tionery tray.

Drawer unit on castors in 
wood with sides covered 
by 6mm tempered paint-
ed glass as per samples in 
the bright or satin version. 
Pull-out and push-pull 
drawers. Available with 
drawer for hanging files. 
(For Usa only “letter size” 
version available). The 
drawer can be supplied 
with one aluminium sta-
tionery tray. Version with-
out castors on request 
(total height 57,5 cm).

Air Drawer

Air Drawer

Air Drawer 3

Inches (WxDxH)
18¾" x 20¼" x 22¼"
18¾" x 20¼" x 25¾"

Cm (L x P x H) 
47 x 51 x 56
47 x 51 x 65

Air Drawer
Air Drawer 3

56 65

Air Drawer Air Drawer 3

47 51
5147

65

5147

56 65

Air Drawer Air Drawer 3

47 51
5147

65

5147

Air Drawer Air Drawer 3
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Inches (W x D x H)
17¾" x 15¾" x 26½"

Cm (L x P x H) 
45 x 40 x 67

Studio G&R 
1975

Movie Cassettiera

Bloc tiroir en verre tran-
sparent trempé de 8mm 
d’épaisseur. Tiroirs en bois 
laqué noir, blanc ou gris 
foncé pore fermé.  Serrure 
uniquement sur le pre-
mier tiroir. Parties métall-
iques en acier inox bril-
lant. Sur demande acier 
inox satiné, laiton brillant, 
satiné ou laqué blanc
 ou noir gaufré.
Roulettes avec frein.

Rollcontainer: vorgespan-
ntes Glas klar 8mm. 3 
Schubladen Holz schwarz, 
weiss oder dunkelgrau 
decklackiert. Nur obere 
Schublade mit Schloss.
Metallteile Edelstahl 
(Inox) poliert. Auf Wunsch 
Edelstahl (Inox) gebürs-
tet, Messing hochglanz, 
satiniert oder weiss oder 
schwarz strukturlackiert.
Feststellbare Rollen.

Cassettiera in cristallo
trasparente temperato 
8mm. Cassetti in legno 
laccato nero, bianco o 
grigio umbro a poro chiu-
so. Serratura solo sul pri-
mo cassetto. Parti metal-
liche in acciaio inox 
lucido. A richiesta acciaio 
inox satinato, ottone luci-
do, satinato o laccato 
bianco o nero goffrato. 
Ruote con freno.

Drawer unit in 8mm tran-
sparent tempered glass. 
Black, white or dark grey 
lacquered closed pore 
wooden drawers. 
Lock on the first drawer 
only.  Bright stainless
steel metal parts. Satin 
stainless steel, bright or 
satin brass or embossed 
white or black lacquered 
metal parts, on request. 
Castors with brake.

Cassettiera in cristallo 
trasparente e cassetti in 
legno laccato nero. Parti 
metalliche in acciaio 
inox lucido.

p. 117 Transparent glass drawer
unit with black lacquered
wooden drawers. Bright
stainless steel metal par-
ts.

Bloc tiroir en verre tran-
sparent et tiroirs en bois 
laqué noir. Parties métall-
iques en acier inox bril-
lant. 

Rollcontainer Glas klar 
und Schubladen Holz 
Lack schwarz. Metallteile 
Edelstahl (Inox) poliert.

65

45 40

Drawer units
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Inches (W x D x H)
18¼" x 18¼" x 25¾"

Cm (L x P x H) 
46 x 46 x 65

p. 119 Rollcontainer aus Holz mit 
Spiegel-Rauchglas “grigio 
Italia” umkleidet. Schu-
bladen Holz Eiche Taba-
kfarbe gebeizt. Griffe aus 
Messing verchromt. 

Cassettiera in legno rive-
stito in specchio “grigio 
Italia”. Cassetti in rovere 
tinto tabacco. Maniglie 
in ottone cromato.

Drawer unit in wood with 
sides covered by smoked 
“grigio Italia” mirror. 
Tobacco stained oak 
drawers. Chromed hand-
les.

Bloc tiroir sur roulettes en 
bois recouvert de miroir 
“grigio Italia” fumé. Tiroirs 
en chêne teinté tabac. 
Poignées en laiton 
chromé.

Cassettiera in legno rive-
stito in specchio 6mm o 
“grigio Italia” 5mm. Mon-
tata su ruote. Cassetti in 
rovere sbiancato, tinto 
wengé o tinto tabacco.
Disponibile anche lacca-
to nero, bianco o grigio 
umbro a poro chiuso con 
interni in laminato mela-
minico di colore grigio. 
Serratura solo sul primo 
cassetto. Maniglie in ot-
tone cromato.

Rollcontainer aus Holz mit
Spiegel 6mm oder
Spiegel-Rauchglas “grigio 
Italia” 5mm umkleidet. 
Schubladen Holz Eiche 
gebleicht, Wengé oder 
Tabakfarbe gebeizt.
Lieferbar auch schwarz, 
weiss oder dunkelgrau 
decklackiert mit Innen-
seiten aus grauem
Melamin. Obere Schubla-
de mit Schloss. Griffe aus 
Messingverchromt.

Drawer unit in wood with 
sides covered by 6mm 
mirror or 5mm smoked 
“grigio Italia” mirror. On 
castors. Whitened oak, 
wengé stained or tobacco 
stained drawers.  Also 
available with black, white 
or dark grey closed pore 
lacquered frontal panels 
with inside in grey mela-
mine laminated wood. 
 Lock on the first drawer 
only. Chromed handles.

Bloc tiroir sur roulettes en 
bois recouvert de miroir 
de 6mm d’épaisseur ou 
miroir “grigio Italia” fumé 
de 5mm d’épaisseur.
Tiroirs en chêne blanchi, 
teinté wengé ou teinté ta-
bac. Disponible aussi la-
qué noir, blanc ou gris 
foncé pore fermé avec in-
térieur en mélaminé de 
couleur gris.  Serrure uni-
quement sur le premier ti-
roir. Poignées en laiton 
chromé.

President Cassettiera

65 74

*President Scrivania> p.228

*
4646

65

4646

65

Studio G&R 
1975

Drawer units
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Studio G&R  
2005/2013

p. 121 Rollcontainer aus Metall 
weiss lackiert mit Schu-
bladenfront Glas weiss 
matt satiniert lackiert.

Cassettiera montata su 
ruote in metallo laccato 
bianco con frontali rive-
stiti in cristallo retrover-
niciato bianco satinato.

Drawer unit on castors in 
white lacquered metal 
with front panels covered 
in satin white painted 
glass.

Bloc tiroir sur roulettes en 
métal laqué blanc avec 
devant recouvert de verre 
verni blanc satiné. 

Cassettiera in metallo 
laccato bianco o nero 
con frontali rivestiti in 
cristallo 6mm temperato 
retroverniciato bianco o 
nero nella versione bril-
lante o satinata.  Montata 
su ruote.  Sistema di 
chiusura centralizzata e 
meccanismo antiribalta-
mento. 

Rollcontainer aus Metall 
weiss oder schwarz lackiert 
mit Schubladenfront Glas 
6mm weiss oder schwarz 
lackiert. Lackierung jeweils 
hochglanz oder matt sati-
niert. Zentralverriegelung 
und Doppelauszugsperre.

Drawer unit in white or 
black lacquered metal 
with front panels covered 
by 6mm white or black 
painted glass in the bright
or satin version.  On ca-
stors. Centralized locking 
system and anti-tip me-
chanism.

Bloc tiroir sur roulettes en 
métal laqué blanc ou noir. 
Devant recouvert de verre 
de 6mm d’épaisseur verni 
blanc ou noir dans la ver-
sion brillante ou satiné. 
Fermeture des tiroirs cen-
tralisée et mécanisme de 
stabilisation. 

Techna 13

60

5543

55

5542

Drawer units

Inches (W x D x H)
16¾” x 22¼” x 21½”

Cm (L x P x H) 
42 x 56 x 54
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Air Pad
Cover Cable Plate 1, 2
Cover Cable Plate 3
Glass Pad
Mouse Pad
Snake
Sottomano
WGS Glove
WGS Screen

Accessori/
Accessories/
Accessoires /
Accessoires
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Inches (W x D)
3¼" x 8½"

Cm (L x P) 
8 x 21 

Bright aluminium cable
management.

Cache fils en aluminium 
brillant.

Kabeldurchglass aus
Alumium hochglänzend
poliert.

Passacavi in alluminio 
brillante. 

Cover cable plate 1

Cover cable plate 2

Inches (W x D)
3¼" x 8½"

Cm (L x P) 
8 x 21 

Cover cable plate 1 is only 
for Dolm and Akim table.

Cover cable plate 1 est
seulement pour la table
Dolm et Akim.

Cover cable plate 1 ist nur 
für Tisch Dolm und Akim.

Cover cable plate 1 è solo 
per tavolo Dolm e Akim.

Air Pad Sottomano in alluminio
verniciato bianco o nero
effetto gomma.

Sous-main en aluminium
verni blanc ou noir “fini-
tion caoutchouc”.

Schreibunterlage aus
Aluminium weiss oder
schwarz Weichkunststof-
flackiert.

White or black lacquered
aluminium writing pad
“rubber finish”.

Inches (W x D x H)
25¾" x 17" x 1"

Cm (L x P x H) 
65 x 43 x 2

65 43

p. 125 Kabeldurchglass aus
Alumium hochglänzend
poliert.

Passacavi in alluminio 
brillante. 

Bright aluminium cable
management.

Cache fils en aluminium 
brillant.
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Sottomano in cristallo
temperato retrovernicia-
to satinato nei colori del
campionario.

Sous-main en verre trem-
pé verni satiné dans les co-
loris de nos échantillons.

Schreibunterlage aus Glas
vorgespannt matt  sati-
niert nach Musterkarte 
lackiert.

Tempered satin painted 
glass writing pad as per 
samples.

Inches (W x D x H)
27¾" x 15" x 1/4"
25¾" x 16¼" x 1/4"
29¾" x 17" x 1/4"

Cm (L x P x H) 
70 x 38 x 0,6 
65 x 41 x 0,6 
75 x 43 x 0,6

Glass Pad

President Junior
President Senior

Mouse pad in cristallo
retroverniciato satinato 
nei colori del campiona-
rio.

Mouse pad en verre verni
satiné dans les coloris de 
nos échantillons.

Mouse pad aus Glas matt
satiniert nach Musterkarte
lackiert.

Satin painted glass mouse
pad as per samples.

Inches (W x D)
9¼" x 9¼"

Cm (L x P) 
23 x 23

Mouse Pad

p. 127 Mouse pad aus Glas 
vorgespannt Beigegrau 
matt satiniert.

Mouse pad in cristallo 
temperato retrovernicia-
to grigio beige.

Mouse pad in taupe pow-
der tempered painted 
glass.

Mouse pad en verre trem-
pé verni taupe satiné.

Inches (W x D)
3¼" x 3¼"

Cm (L x P) 
8 x 8

Bright aluminium cable 
management. It can be 
painted in the same colour 
of the glass top, on re-
quest.

Cache fils en aluminium 
brillant. Sur demande di-
sponible verni dans les 
mêmes coloris du plateau 
en verre.

Kabeldurchlass aus Alumi-
nium hochglänzend po-
liert.  Auf Wunsch in der 
gleichen Farben der 
Glasplatte lackiert.

Passacavi in alluminio 
brillante. Su richiesta può 
essere verniciato nella 
stessa tonalità del 
cristallo.

Cover cable plate 3
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Sottomano in cuoio o pel-
le scamosciata.  Disponi-
bile nei colori del campio-
nario.

Sous-main en cuir ou
suédine. 
Disponible dans les coloris 
de nos échantillons.

Schreibtischunterlage aus
Leder oder Wildleder.
Lieferbar in den Farben 
nach Musterkarte.

Leather or suede writing 
pad. 
Available in the finishes as 
per samples.

Inches (W x D)
31¾" x 13¾"
25¾" x 17"
29¾" x 17¾"

Cm (L x P) 
81 x 35
65 x 43 
75 x 45 

Sottomano

Elegance
President Junior
President Senior

Portacavi in plastica
trasparente. Si applica
all’interno del foro oppu-
re sul bordo del piano.

Porte câbles en plastique
transparent. Se positionne 
à l’intérieur du trou ou au 
bord du plateau.

Der Kabelkanal aus
transparentem Kunststoff
wird in der Bohrung oder 
an der Platte befestigt.

Trasparent plastic cable
management. 
To be fixed to the hole or 
to the edge of the top.

Inches (W x D x H)
ø 2½" x 32¾"

Cm (L x P x H) 
ø 6 x 83 

Snake

WGS Glove Kabelabdeckung aus Filz
“natural” für WGS
“Doppelreiter”. Durch 
Klettverschluss ganz errei-
chbar.

Passacavi in feltro 
“natural”, per “cavalletto 
doppio” WGS.  Completa-
mente ispezionabile gra-
zie ad un sistema di chiu-
sura a velcro.

Felt cable management in
“natural” colour for WGS “
double leg”. Totally in-
spectable thanks to a vel-
cro closure system.

Sachet cache-fils en feutre
“natural” pour WGS “dou-
ble chevalet”.  Com-
plètement accessible par 
une système de fermeture 
avec velcro.

Inches (W x D x H)
43½" x 3¼” x 1”

Cm (L x P x H) 
110 x 8 x 2 
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IMMAGINE 

Inches (W x D x H)
39½" x 21½" x 14"
47¼" x 21½" x 14"
55¼" x 21½" x 14"

Cm (L x P x H) 
100 x 54 x 35 
120 x 54 x 35 
140 x 54 x 35 

Table divider in wood 
covered by “natural” felt. It 
can be placed only on the 
modular system WGS with 
“double leg” cm 140 deep.

Séparateur de table en 
bois recouvert en feutre 
“natural”. Il peut être fixer 
seulement sur le système 
modulable WGS avec 
“double chevalet”
prof. cm 140.

Tisch-Trennwand aus Holz
mit Filz “natural” bezogen.
Ausschliesslich für das
Modular WGS-System
“Doppelreiter” Tiefe 140
verwendbar.

Divisorio da tavolo in 
legno rivestito  in feltro 
“natural”. Applicabile solo 
sul sistema modulare 
WGS a  “cavalletto 
doppio”con prof. 140 cm. 

WGS Screen
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134
142
148
150
152

Air Unit
Air Up
Air Shelf
Air Wheel
Erminia

Contenitori/
Storage Units/
Meubles/
Sideboards 
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p. 135

pp. 136-137

Hänge-Komposition 364
x51x74h cm mit olivenfar-
ben matt satiniertem Glas 
umkleidet. Stühle OFX 09 
h85 cm Wildleder Sand 
006.

Komposition 244x51x91h 
cm mit beigegrau hoch-
glänzendem lackiertem 
Glas umkleidet.

Composizione pensile da 
364x51x74h cm rivestita 
in cristallo retro vernicia-
to oliva satinato. Sedie 
OFX 09 h85 cm in pelle 
scamosciata Sand 006.

Composizione da 244x51
x91h cm rivestita in cri-
stallo retroverniciato gri-
gio beige brillante.

Suspended composition 
364x51x74h cm covered 
by satin olive painted 
glass. Chairs OFX 09 h85 
cm in suede Sand 006.

Composition 244x51x91h 
cm covered by bright tau-
pe painted glass.

Composition murale de 
364x51x74h cm recouver-
te de verre verni olive sa-
tiné. Chaises OFX 09 h85 
cm en suèdine Sand 006.

Composition de 244x51
x91h cm recouverte de 
verre verni taupe brillant.

Sistema modulare di 
contenitori in legno rive-
stito in cristallo 6mm re-
troverniciato nei colori 
del campionario nella 
versione brillante o sati-
nata. Disponibile con 
spalla portante in cristal-
lo extralight temperato
12mm oppure nella ver-
sione pensile.  Per com-
posizioni a centrostanza 
è previsto, opzionale, lo 
schienale in cristallo 
6mm retroverniciato.
Parti metalliche in allu-
minio anodizzato brillan-
te.  L’interno del mobile 
Air è in laminato effetto 
pelle color visone.

Modulsystem aus
Holzelementen mit nach
Musterkarte lackiertem 
Glas 6mm umkleidet. 
Lackierung jeweils hoch-
glanz oder matt satiniert. 
Lieferbar wie freistehende 
Komposition mit Sei-
tenwange Glas Extralight 
vorgespannt 12mm oder 
wie Hängekomposition. 
Sodass ein freistehender 
Einsatz möglich ist, wird 
mit lackiertem 
Glasrückwand 6mm ge-
liefert. Metallteile eloxier-
tes Aluminium hoch-
glänzend poliert. Die 
Innenwände der Air-Möb-
el sind aus Holz mit Leder- 
Effekt in Nerzfarbe umk-
leidet.

Modular system of woo-
den elements covered by 
6mm painted glass as per 
samples in the bright or 
satin version. Available as 
freestanding version with 
12mm tempered extrali-
ght glass side or suspen-
ded version. For composi-
tions as a room divider is 
available a 6mm painted 
glass back. Bright anodi-
sed aluminium metal par-
ts.The inside of Air Unit is 
made of leather effect la-
minated wood in
mink colour.

Système modulaire de 
meubles en bois recou-
vert de verre verni de 
6mm d’épaisseur dans les 
coloris de nos échantill-
ons dans la version bril-
lante ou satinée. Disponi-
ble version sur pieds avec 
côtés portantes en verre 
extralight trempé de 
12mm d’épaisseur ou ver-
sion murale. Pour le posi-
tionner comme séparat-
eur de pièce est 
disponible le fond en ver-
re verni de 6mm d’épaiss-
eur. Parties métalliques 
en aluminium anodisé 
brillant. La partie in-
térieure du meuble Air 
Unit est revêtue en bois 
laminé effet cuir
couleur vison.

Air Unit

Pinuccio Borgonovo
2008/2013
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p. 139 Detail der Klapptür von 
U06R. Die Innenwände 
der Air Unit-Möbel sind 
aus Holz mit Leder-
Effekt umkleidet.

Dettaglio dell’apertura 
a ribalta del modulo 
U06R. L’interno del mobi-
le Air Unit è in laminato 
effetto pelle.

Detail of the flap door of 
the module U06R. The in-
side of Air Unit is made of 
leather effect laminated 
wood. 

Détail de la porte abattan-
te du meuble U06R. La 
partie intérieure du meu-
ble Air Unit est revêtu en 
effet cuir.

Il sistema Air Unit è 
disponibile con spalla 
portante in cristallo 
trasparente extralight 
temperato 12 mm oppure 
nella versione pensile. 
Per composizioni a 
centrostanza è previsto 
lo schienale in cristallo 
retroverniciato. Parti 
metalliche in alluminio 
anodizzato brill.

Air Unit System ist wie 
freistehende Komposition 
mit Seitenwange Glas klar 
Extralight vorgespannt 12 
mm oder wie 
Hängekomposition 
lieferbar. Sodass ein 
frestehender Einsatz 
möglich ist, wird mit 
lackiertem Glasrückwand 
geliefert. Metallteile 
eloxiertes Aluminium 
hochglänzend poliert.

Air Unit system is 
available as freestanding 
version with 12 mm 
tempered extralight 
transparent glass side or 
as suspended version. For 
compositions as room 
dividers, is available a 
painted glass back. Bright 
anodised aluminium 
metal parts.

Système Air Unit est 
disponible dans la version 
sur pieds par spalles 
portantes en verre 
transparent extralight 
trempé de 12 mms 
d’épaisseur ou dans la 
version murale. Pour le 
positionner comme 
séparateur de pièce est 
disponible un fond en 
verre verni. Parties 
métalliques en aluminium 
anodisé brillant.

Versione pensile + spalla 
intermedia. La spalla 
intermedia 60/74h cm è 
indispensabile per lo 
scarico del peso.

Versione pensile U06. 
Disponibile solo per i 
moduli U06, U06R, U06V.

A

A B C D

Versione a spalla portante 
60/74h cm.

C

B

Versione a spalla portante 
75.1/91.2h cm con vano 
a giorno. Dimensione 
massima della composi-
zione 365 cm.

D

Suspended version + mid-
dle side. The 60/74h cm 
middle side is necessary to 
reduce the weight.

Suspended version U06. 
Available only for U06, 
U06R, U06V units.

Freestanding version 60/ 
74h cm.

Freestanding version 75.1/ 
91.2h cm with open unit. 
Maximum lenght of the 
composition 365 cm.

Version murale + côté 
intermediaire. Le côté in-
termediaire de 60/74h cm 
est indispensable pour re-
duire le poids.

Version murale U06. 
Disponible seulement 
pour les modules U06, 
U06R, U06V.

Version sur pieds par spal-
les portantes 60/74h cm. 

Version sur pieds par spal-
les portantes 75.1/91.2h cm 
avec un espace ouvert. 
Longeur maxime de la 
composition 365 cm

Hänge-Komposition + 
Zwischenwange. Die Zwi-
schenwange 60/74h cm ist 
notwendig für 
Gewichtsverteilung.

Hänge-Komposition U06. 
Lieferbar nur für die Modu-
le U06, U06R, U06V.

Freistehende Komposition 
60/74h cm.

Freistehende Komposition 
75.1/91.2h cm mit offenem 
Fach. Max. Länge der Kom-
position 365 cm.

45
.1

51

51

51

45
.1

51

45
.1

45
.1

51

35
.9

34.1

60
/7

4

60 75
.1

35
.1

91
.274

45
.1

51

51

51

45
.1

51

45
.1

45
.1

51

35
.9

34.1

60
/7

4

60 75
.1

35
.1

91
.274

45
.1

51

51

51

45
.1

51

45
.1

45
.1

51

35
.9

34.1

60
/7

4

60 75
.1

35
.1

91
.274

45
.1

51

51

51

45
.1

51

45
.1

45
.1

51

35
.9

34.1

60
/7

4

60 75
.1

35
.1

91
.274

45
.1

51

51

51

45
.1

51

45
.1

45
.1

51

35
.9

34.1

60
/7

4

60 75
.1

35
.1

91
.274

45
.1

51

51

51

45
.1

51

45
.1

45
.1

51

35
.9

34.1

60
/7

4

60 75
.1

35
.1

91
.274



Storage Units

 140 - 141

Storage Units

U01S* U02RS
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Inches (W x D x H)
35½" x 20¼" x 14"
47¼" x 20¼" x 14"
14¼" x 13½" x 36" U06V
14¼" x 13½" x 48"

Inches (W x D x H)
35½" x 20¼" x 14"
47¼" x 20¼" x 14"

Cm (L x P x H) 
90 x 34.1 x 35.9
120 x 34.1 x 35.9
35.9 x 34.1 x 91.4 U06V
35.9 x 34.1 x 121.4

Cm (L x P x H) 
90 x 51 x 35.1
120 x 51 x 35.1

U06 U06R U06V

Moduli Air Unit h 35.9 cm.

Moduli Air Unit h 35.1 cm.

Air Unit modules h 35.9 cm.

Air Unit modules h 35.1 cm.

Meubles Air Unit h 35.9 cm.

Meubles Air Unit h 35.1 cm.

Air Unit-Möbel h 35.9 cm.

Air Unit-Möbel h 35.1 cm.

Versione pensile U06.

Versione a spalla portante 
75.1h cm con vano a gior-
no.

Suspended version U06.

Freestanding version 75.1h 
cm with open unit.

Version murale U06.

Version sur pieds par spal-
les portantes 75.1h cm avec 
un espace ouvert.

Hänge-Ausführung U06.

Freistehende Komposition 
75.1h cm mit offenem Fach.
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*Può essere dotato di ri-
piano interno in cristallo 
trasparente extralight. 

**Può essere dotato di un 
cassettino interno.

*It can be supplied with 
one inside extralight tran-
sparent glass shelf. 

**It can be supplied with 
one inside drawer.

*Il peut être livré avec une 
tablette intérieure en ver-
re transparent extralight.

**Il peut être livré avec un 
tiroir intérieur. 

*Es wird auf Wunsch mit 
einem Innenboden aus 
Extralight Glas geliefert.

**Es wird auf Wunsch mit 
einer Innenschublade ge-
liefert.

60
/7

4

51
90/120

91
.2

51

45
.1

51
90/120

34.1

90/120

90/120

1.2 1.2 1.2 0.6

75
.1

34.1

90/120

1.2

35
.9

60
/7

4

60
/7

4

51
90/120

91
.2

51

45
.1

51
90/120

34.1

90/120

90/120

1.2 1.2 1.2 0.6

75
.1

34.1

90/120

1.2

35
.9

60
/7

4

60
/7

4

51
90/120

91
.2

51

45
.1

51
90/120

34.1

90/120

90/120

1.2 1.2 1.2 0.6

75
.1

34.1

90/120

1.2

35
.9

60
/7

4

60
/7

4

51
90/120

91
.2

51

45
.1

51
90/120

34.1

90/120

90/120

1.2 1.2 1.2 0.6

75
.1

34.1

90/120

1.2

35
.9

60
/7

4

60
/7

4

51
90/120

91
.2

51

45
.1

51
90/120

34.1

90/120

90/120

1.2 1.2 1.2 0.6

75
.1

34.1

90/120

1.2

35
.9

60
/7

4

Inches (W x D x H)
35½" x 20¼" x 18"
47¼" x 20¼" x 18"

Cm (L x P x H) 
90 x 51 x 45.1
120 x 51 x 45.1

U01*

U03 U04* U05*

U02** U02X U02R

Moduli Air Unit h 45.1 cm. Air Unit modules h 45.1 cm. Meubles Air Unit h 45.1 cm. Air Unit-Möbel h 45.1 cm. 

Versione pensile + spalla 
intermedia 60/74h cm.

Versione a spalla portante 
60/74h cm.

Versione a spalla portante 
91.2h cm con vano a gior-
no.

Suspended version + mid-
dle side 60/74h cm.

Freestanding version 
60/74h cm.

Freestanding version 91.2h 
cm with open unit.

Version murale + côté in-
termediaire 60/74h cm.

Version sur pieds par spal-
les portantes 60/74h cm.

Version sur pieds par spal-
les portantes 91.2h cm avec 
un espace ouvert.

Hänge-Komposition + Zwi-
schenwange 60/74h cm.

Freistehende Komposition 
60/74h cm.

Freistehende Komposition 
91.2h cm mit offenem 
Fach.
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p. 143

pp. 144-145

Komposition 121,5x51
x143h cm mit beigegrau 
hochglänzendem 
lackiertem Glas 
umkleidet. 
Raj 2 Couchtisch.

Utensilientablett aus Alu-
minium kann auf der 
Schublade von dem 
Modul U02/U03 ange-
bracht werden.

Composizione da 121,5x51
x143h cm rivestita in 
cristallo retroverniciato 
grigio beige brillante. 
Tavolino Raj 2.

Vassoio portacancelleria 
in alluminio applicabile 
al cassetto del mobile 
U02/U03.

Composition 121,5x51
x143h cm covered by 
bright taupe painted 
glass. 
Raj 2.

Aluminium stationery tray 
available for the drawer of 
the unit U02/U03.

Composition de 121,5x51
x143h cm recouverte de 
verre verni taupe brillant. 
Raj 2 table basse.

Plateau porte-plumes en 
aluminium disponible 
pour le tiroir du meuble 
U02/U03.

Sistema di mobili conte-
nitori sovrapposti in le-
gno rivestito in cristallo 
6mm retroverniciato
nei colori del campiona-
rio, nella versione brillan-
te o satinata. Base e di-
stanziatori in legno 
laminato effetto pelle. 
Parti metalliche in allu-
minio anodizzato brill. 
Per composizioni a cen-
trostanza è previsto lo 
schienale in cristallo
retroverniciato. L’interno 
del mobile Air Up è in la-
minato effetto pelle color 
visone. È consigliabile 
una sovrapposizione di 
massimo 3 moduli.

Modulsystem aus
Aneinandergesetzten
Holzelementen mit nach
Musterkarte lackiertem 
Glas 6mm umkleidet. 
Lackierung jeweils hoch-
glanz oder matt satiniert. 
Holzsockel und
Abstandteile mit Leder- 
Effekt umkleidet. Metal-
lteile eloxiertes
Aluminium hochglänzend
poliert. Sodass ein frei-
stehender Einsatz mög-
lich ist, wird mit lackier-
tem Glasrückwand
geliefert. Die Innenwände 
der Air Up-Möbel sind aus 
Holz mit Leder-Effekt in 
Nerzfarbe umkleidet. Eine 
Aufbauhöhe bis maximal 
drei Module wird empfoh-
len.

Modular system of
superimposed wooden 
elements covered by 
6mm painted glass
as per samples, in the bri-
ght or satin version. Base 
and spacers in leather ef-
fect laminated wood.
Bright anodised alumi-
nium metal parts. For 
compositions as room di-
vider, is available a
painted glass back. 
The inside of Air Up is 
made of leather effect la-
minated wood in mink co-
lour. Stacking up to 3 mo-
dules is recommended.

Système modulaire de 
meubles superposés en 
bois recouvert de
verre verni de 6mm 
d’épaisseur dans les colo-
ris de nos échantillons 
dans la version brillante 
ou satinée. Socle et
pièces entretoisées en 
bois revêtu en effet cuir. 
Parties métalliques en 
aluminium anodisé bril-
lant. Pour le positionner 
comme séparateur de 
pièce est disponible le 
fond en verre verni. La 
partie intérieure du meu-
ble Air Up est revêtue en 
bois laminé effet cuir
couleur vison.  On recom-
mande un empilement de 
3 modules maximum.

Pinuccio Borgonovo
2010

pp. 144-145 Schublade mit Vollauszug 
und Boden aus Klarglas.

Cassetto ad estrazione 
totale con fondo in 
cristallo trasparente.

Total pull-out drawer with 
transparent glass bottom.

Tiroir complètement 
extractible et fond en ver-
re transparent.

Air Up
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Inches (W x D x H)
35½" x 20¼" x 19"
47¼" x 20¼" x 19"

Inches (W x D x H)
35½" x 20¼" x 15¼"
47¼" x 20¼" x 15¼"

U01  UP*

U01S  UP*

U02  UP**

U02S  UP

U02X  UP U02R  UP

U02RS  UP

U03  UP U04  UP* U05  UP* U07  UP*

U07S  UP*

Cm (L x P x H) 
90 x 51 x 48.1
120 x 51 x 48.1

Cm (L x P x H) 
90 x 51 x 38.1
120 x 51 x 38.1

Moduli Air Up h 48.1 cm.

Moduli Air Up S h 38.1 cm.

*Può essere dotato di 
ripiano interno in cristallo 
trasparente extralight. 

**Può essere dotato di un
cassettino interno.

Air Up modules h 48.1 cm.

Air Up S modules h 38.1 cm.

*It can be supplied with 
one inside extralight 
transparent glass shelf. 

**It can be supplied with 
one inside drawer.

Meubles Air Up h 48.1 cm.

Meubles Air Up S h 38.1 cm.

*Il peut être livré avec une 
tablette intérieure en verre 
transparent extralight.

**Il peut être livré avec un 
tiroir intérieur. 

Air Up-Möbel h 48.1 cm.

Air Up S-Möbel h 38.1 cm. 

*Es wird auf Wunsch mit
einem Innenboden aus 
Extralight Glas geliefert.

**Es wird auf Wunsch mit 
einer Innenschublade
geliefert.

11
2.

9/
14

2.
9

75
.5

/9
5.

5

38
.1/

48
.1

90/120

181.2/241.2

51

51

51
90/120

181.2/241.2

181.2/241.2

11
2.

9

38
.1

90/120

181.2/241.2

51

51

75
.5

90/120

51

90/120

181.2/241.2

181.2/241.2

90/120

11
2.

9/
14

2.
9

75
.5

/9
5.

5

38
.1/

48
.1

90/120

181.2/241.2

51

51

51
90/120

181.2/241.2

181.2/241.2

11
2.

9

38
.1

90/120

181.2/241.2

51

51

75
.5

90/120

51

90/120

181.2/241.2

181.2/241.2

90/120

11
2.

9/
14

2.
9

75
.5

/9
5.

5

38
.1/

48
.1

90/120

181.2/241.2

51

51

51
90/120

181.2/241.2

181.2/241.2

11
2.

9

38
.1

90/120

181.2/241.2

51

51

75
.5

90/120

51

90/120

181.2/241.2

181.2/241.2

90/120



Storage Units

 148 - 149

Sistema di mobili conte-
nitori sovrapposti in le-
gno rivestito in cristallo 
retroverniciato nei colori 
del campionario, nella 
versione brillante o sati-
nata. Base e distanziatori 
in legno laminato effetto 
pelle. Parti metalliche in 
alluminio anodizzato 
brill. Per composizioni a 
centrostanza è previsto 
lo schienale in cristallo 
retroverniciato. L’interno 
del mobile Air Up Shelf è 
in laminato effetto pelle. 
Spalla in cristallo extrali-
ght temperato 12mm re-
troverniciata in corri-
spondenza del fianco del 
mobile. Top in cristallo 
extralight temperato 
12mm.

Modulsystem aus anei-
nandergesetzten
Holzelementen mit nach
Musterkarte lackiertem 
Glas. Lackierung jeweils 
hochglanz oder matt sati-
niert. Holzsockel
und Abstandteile mit Le-
der- Effekt umkleidet. Me-
tallteile eloxiertes Alumi-
nium hochglänzend 
poliert. Sodass ein frei-
stehender Einsatz mög-
lich ist, wird mit lackier-
tem Glasrückwand 
geliefert. Die Innenwände 
der Air Up Shelf-Möbel 
sind aus Holz mit Le-
der-Effekt umkleidet.Sei-
tenwange aus
vorgespanntem Glas Ex-
tralight 12 mm lackiert en-
tsprechend der Möbels-
eite. Abdeckboden aus
vorgespanntem Glas Ex-
tralight 12 mm.

Modular system of
superimposed wooden 
elements covered by 
painted glass as per
samples, in the bright or 
satin version. Base and 
spacers in leather effect 
laminated wood.
Bright anodised alumi-
nium metal parts.
For room dividers, a pain-
ted glass back is available. 
The inside of Air Up Shelf 
is made of leather effect 
laminated wood. 12mm 
extralight glass side, pain-
ted in the part correspon-
ding to the unit’s side. 
12mm extralight tempe-
red glass top.

Système modulaire de 
meubles superposés en 
bois recouvert de verre 
verni dans les coloris de 
nos échantillons dans la 
version brillante ou sa-
tinée. Socle et pièces en-
tretoisées en bois
revêtu en effet cuir. Par-
ties métalliques en alumi-
nium anodisé brillant. 
Pour le positionner com-
me séparateur de pièce 
est disponible le fond en 
verre verni. La partie in-
térieure du meuble
Air Up Shelf est revêtu en 
effet cuir. Côté en verre 
extralight trempé de 
12mm d’épaisseur, vernie 
dans la partie correspon-
dante au côté du meuble. 
Top en verre extralight 
trempé de 12mm 
d’épaisseur.

p. 149 Komposition 365x51
x133,4h cm mit zement 
hochglänzendem lackier-
tem Glas umkleidet. 

Composizione da 365x51
x133,4h cm rivestita in 
cristallo retroverniciato 
cemento brillante.

Composition 365x51
x133,4h cm covered by 
bright cement painted 
glass. 

Composition de 365x51
x133,4h cm recouverte de 
verre verni ciment brillant. 
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Inches (W x D x H)
36¾" x 20¼" x 44¾"
48½" x 20¼" x 44¾"
72½" x 20¼" x 44¾"
84½" x 20¼" x 44¾"
96¼" x 20¼" x 44¾"
108½" x 20¼" x 44¾"
120¼" x 20¼" x 44¾"
132" x 20¼" x 44¾"
143¾" x 20¼" x 44¾"
144½" x 20¼" x 44¾"
36¾" x 52½" x 44¾"
48½" x 52½" x 44¾"
72½" x 52½" x 44¾"
84½" x 52½" x 44¾"
96¼" x 52½" x 44¾"
108½" x 52½" x 44¾"
120¼" x 52½" x 44¾"
132" x 52½" x 44¾"
143¾" x 52½" x 44¾"
144½" x 52½" x 44¾"

Cm (L x P x H) 
93 x 51 x 113.4
123 x 51 x 113.4
184 x 51 x 113.4
214 x 51 x 113.4
244 x 51 x 113.4
275 x 51 x 113.4
305 x 51 x 113.4
335 x 51 x 113.4
365 x 51 x 113.4
367 x 51 x 113.4
93 x 51 x 133.4
123 x 51 x 133.4
184 x 51 x 133.4
214 x 51 x 133.4
244 x 51 x 133.4
275 x 51 x 133.4
305 x 51 x 133.4
335 x 51 x 133.4
365 x 51 x 133.4
367 x 51 x 133.4

Air Up Shelf

Pinuccio Borgonovo
2014
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Inches (W x D x H)
36" x 20¼" x 18¼"
48" x 20¼" x 18¼"
36" x 20¼" x 22¼" 
48" x 20¼" x 22¼" 
53¾" x 20¼" x 22¼"
65¾" x 20¼" x 22¼"

Cm (L x P x H) 
91,4 x 51 x 46 
121,4 x 51 x 46
91,4 x 51 x 56 
121,4 x 51 x 56
136,4 x 51 x 56 
166,4 x 51 x 56

Pinuccio Borgonovo
2010

p.151 Rollcontainer 137x51
x56h cm mit olivenfarben 
matt satiniertem Glas 
umkleidet. Schreibtisch 
Air Desk aus Glas klar Ex-
tralight von 180x90
x74h cm und Metallteile 
Edelstahl (Inox) poliert. 
Stuhl OFX 09 h115 cm Wil-
dleder Sand 012.

Contenitore rivestito in 
cristallo retroverniciato 
oliva satinato da 137x51
x56h cm. Scrivania Air 
Desk in cristallo traspa-
rente extralight da 
180x90x74h cm e parti 
metalliche in acciaio inox 
lucido. Sedia OFX 09 h115 
cm in pelle scamosciata 
Sand 012.

Unit on castors 137x51
x56h cm in satin olive 
painted glass. Extralight 
transparent glass desk Air 
Desk 180x90x74h cm and 
bright stainless steel me-
tal parts. Chair OFX 09 
h115 cm in suede Sand 012.

Meuble sur roulettes 137 
x51x56h cm recouvert 
de verre verni olive satiné. 
Bureau Air Desk en verre 
transparent extralight de 
180x90x74h cm et parties 
métalliques en acier inox 
brillant. Chaise OFX 09 
h115 cm en suèdine Sand 
012.

Mobile contenitore mon-
tato su ruote ed intera-
mente rivestito in cristal-
lo 6mm retroverniciato 
nei colori del campiona-
rio, nella versione brillan-
te o satinata.  Cassetti ad 
estrazione totale con 
fondo in cristallo traspa-
rente temperato 4mm.  
Fondo in laminato effet-
to pelle e ruota supple-
mentare solo per le ver-
sioni AWU02X e AW02X. 
L’interno del mobile Air è 
in laminato effetto pelle. 
Su richiesta versione 
senza ruote, con zoccolo 
laminato effetto pelle (al-
tezza totale 38 o 48cm).

Holzelement auf Rollen 
mit allen Seiten nach Mu-
sterkarte lackiertem Glas 
6mm umkleidet. Lackie-
rung jeweils hochglanz 
oder matt satiniert. 
Schubladen mit Vollaus-
zug und Boden aus vor-
gespannt Klarglas 4mm.
Boden mit Leder-Effekt
umkleidet und zusätzlic-
he Rollen nur für die Au-
sführung AWU02X und 
AW02X.  Die Innenwände 
der Air Wheel sind aus 
Holz mit Leder-Effekt 
umkleidet. Auf Wunsch 
ohne Rollen mit Sockel 
aus Holz mit Leder-Effekt 
umkleidet (Gesamthöhe 
38 oder 48 cm). 

Wooden unit on castors 
with all sides covered by 
6mm painted glass as per 
samples, in the bright or 
satin version.  Total pull-
out drawers with 4mm 
tempered transparent 
bottom glass.  Leather ef-
fect laminated wooden 
bottom and additional
castor for AWU02X e 
AW02X.  The inside of Air 
Wheel is made of leather 
effect laminated wood. 
On request, version wi-
thout castors, with lea-
ther effect laminated wo-
oden plinth  (total height 
38 or 48 cm).

Meuble sur roulettes avec 
tous les côtés recouverts 
de verre de 6mm 
d’épaisseur verni dans les
coloris de nos échantill-
ons dans la version bril-
lante ou satinée. Tiroirs 
complètement extracti-
bles et fond en verre tran-
sparent trempé de 4mm 
d’épaisseur. Fond revêtu 
en effet cuir et roulette 
supplémentaire seule 
pour les versions AWU02X 
e AW02X.  La partie in-
térieure du meuble Air 
Wheel est revêtu en effet 
cuir. Disponible sans rou-
lettes avec socle en bois 
revêtu en effet cuir (hau-
teur  totale 38 ou 48 cm).
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Pierangelo Gallotti
2008

Holzmöbel mit vorge-
spannt Glas 6mm nach 
Musterkarte lackiert umk-
leidet. Lackierung jeweils
hochglanz oder matt sati-
niert. Träger Edelstahl 
(Inox) poliert oder gebürs-
tet. Auf Wunsch Träger 
Metall bruniert. Lieferbar 
auch Innenglasboden Ex-
tralight vorgespannt 
10mm.

Madia in legno rivestito 
in cristallo 6mm tempe-
rato retroverniciato nei 
colori del campionario 
nella versione brillante o 
satinata. Struttura in ac-
ciaio inox lucido o satina-
to. A richiesta metallo 
brunito.  Disponibile ri-
piano interno in cristallo  
10mm extralight. 

Wooden sideboard cove-
red by 6mm tempered 
painted glass as per sam-
ples  in the bright or satin 
version.  Bright or satin 
stainless steel structure. 
Burnished metal structu-
re, on request. 10mm ex-
tralight inside glass shelf 
available on request.

Meuble en bois recouvert 
deverre trempé  verni de 
6mm d’épaisseur dans les 
coloris de nos  échantill-
ons dans la version bril-
lante  ou satinée.  Structu-
re en acier inox brillant ou 
satiné. Sur demande, di-
sponible structure en 
métal bruni. Disponible 
sur demande étagère in-
terne en verre extralight 
de 10mm d’épaisseur.

Erminia

Inches (W x D x H)
37 ¼” x 20 ¼” x 23¾”
49” x 20¼” x 23¾”
73¼” x 20¼” x 23¾”
97” x 20¼” x 23¾”
109½” x 20¼” x 23¾”
145” x 20¼” x 23¾”
37¼” x 20¼” x 29¼”
49” x 20¼” x 29¼”
73¼” x 20¼” x 29¼”
97” x 20¼” x 29¼”
109½” x 20¼” x 29¼”
145” x 20¼” x 29¼”

Cm (L x P x H) 
94 x 51 x 60 
124 x 51 x 60
186 x 51 x 60
246 x 51 x 60
278 x 51 x 60
368 x 51 x 60
94 x 51 x 74 
124 x 51 x 74
186 x 51 x 74
246 x 51 x 74
278 x 51 x 74
368 x 51 x 74

p.153 Holzanricht 246x51x74h 
cm, mit dunkel grau matt 
satiniertem Glas umklei-
det. Träger Edelstahl 
(Inox) poliert.

Madia da 246x51x74h cm,  
rivestita in cristallo retro-
verniciato grigio umbro 
satinato. Struttura in ac-
ciaio inox lucido.

Sideboard 246x51x74h 
cm, covered with satin 
dark grey painted glass. 
Bright stainless steel 
structure.

Dressoir de 246x51x74h 
cm, recouvert de verre 
verni gris forcé satiné. 
Structure en acier inox 
brillant.
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Finiture/
Finishes/
Finitions/
Ausführungen

156
157
158
159
159
159
159
159

Glass
Metal
Wood
S uede
Eco leather
Leather (writing pad)
Felt WGS
Velvet



Finishes
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Cipria brillante
Bright rose powder
Poudre brillant
Puderfarben
hochglänzend

Liquirizia brillante
Bright liquorice black
Réglisse brillant
Schwarzbraun
hochglänzend

Cipria satinato
Satin rose powder
Poudre satiné
Puderfarben matt satiniert

Liquirizia satinato
Satin liquorice black
Réglisse satiné
Schwarzbraun matt satiniert

Cadet blue brillante
Bright cadet blue
Cadet bleu brillant
Kadettenblau
hochglänzend

Trasparente
Transparent
Transparent
Klar

Bianco brillante
Bright white 
Blanc brillant
Weiss hochglänzend

Champagne satinato 
Satin champagne
Champagne satiné
Champagne matt satiniert

Visone brillante
Bright mink
Vison brillant
Nerzfarbe hochglänzend

Visone satinato
Satin mink
Vison satiné
Nerzfarbe matt satiniert

Oliva brillante
Bright olive
Vert olive brillant
Olivenfarben
hochglänzend

Extralight 

Bianco satinato
Satin white 
Blanc satiné
Weiss matt satiniert

Cemento brillante
Bright cement
Ciment brillant
Zement hochglänzend

Oliva satinato 
Satin olive
Vert olive satiné
Olivenfarben matt satiniert

Grigio umbro brillante
Bright dark grey 
Gris foncé brillant
Dunkelgrau
hochglänzend

Cemento satinato 
Satin cement
Ciment satiné
Zement matt satiniert

Specchio 
Mirror 
Miroir
Spiegel

“Grigio Italia”
Smoked “grigio Italia”
“Grigio Italia” fumé
Rauchglas “grigio Italia”

Grigio umbro satinato 
Satin dark grey 
Gris foncé satiné
Dunkelgrau matt satiniert

Cadet blue satinato
Satin cadet blue
Cadet bleu satiné
Kadettenblau matt satiniert

Stopsol bronzo
Bronze stopsol
Stopsol bronze
Stopsol bronzefarben

Specchio “grigio Italia” 
“Grigio Italia” smoked mirror 
Miroir “grigio Italia” fumé
Spiegel-Rauchglas “grigio Italia”

Nero brillante
Bright black 
Noir brillant
Schwarz hochglänzend

Grigio beige brillante
Bright taupe
Taupe brillant
Beigegrau hochglänzend

Nero satinato
Satin black 
Noir satiné
Schwarz matt satiniert

Champagne brillante
Bright champagne
Champagne brillant
Champagne
hochglänzend

Grigio beige satinato 
Satin taupe
Taupe satiné
Beigegrau matt satiniert

Cristalli
Glass
Verre
Glas

Blu grigio brillante
Bright blue-grey
Blue gris brillant
Blau grau hochglänzend

Blu grigio satinato
Satin blue-grey
Blue gris satiné
Blau grau matt satiniert

Finishes

Acciaio inox lucido 
Bright stainless steel 
Acier inox brillant
Edelstahl (Inox) poliert

Acciaio inox satinato 
Satin stainless steel 
Acier inox satiné
Edelstahl (Inox) gebürstet

Bianco goffrato
Embossed white 
Blanc gaufré
Weiss strukturlackiert

Ottone satinato
Satin brass
Laiton satiné
Messing satiniert

Alluminio anodizzato 
Anodised aluminium 
Aluminium anodisé
Aluminium eloxiert

Cromo
Chrome
Chrome 
Chrom

Ottone 
Brass 
Laiton 
Messing

Nero goffrato 
Embossed black 
Noir gaufré
Schwarz strukturlackiert

Metalli 
Metal
Métal
Metallteile

Brunito
Burnished
Bruni
Bruniert

Alluminio spazzolato nero
Black brushed aluminium
Aluminium brossé noir
Aluminium schwarz gebürstet

Canapa effetto tessuto
Canapa fabric touch effect
Chanvre effet tissu
Hanffarben Stoff-Effekt

Sabbia effetto tessuto
Sand fabric touch effect
Sablé effet tissu
Sandfarben Stoff-Effekt

Castagna effetto tessuto
Chestnut fabric touch effect
Châtaigne effet tissu
Kastanienbraun Stoff-Effekt

Alluminio spazzolato titanio
Titanium grey brushed 
aluminium
Aluminium brossé gris titane
Aluminium titangrau gebürstet



Finishes

 158 - 159

Frassino naturale
Natural ash
Frêne naturel 
Eschenholz nature

Nero poro aperto 
Black open pore 
Noir pores ouverts
Schwarz offenporig

Sabbia effetto tessuto
Sand fabric touch effect
Sablé effet tissu
Sandfarben Stoff-Effekt

Rovere spazzolato naturale
Brushed natural oak
Chêne naturel brossé
Eiche natur gebürstet

Bianco poro chiuso
White closed pore
Blanc pores clos
Weiss decklackiert

Castagna effetto tessuto
Chestnut fabric touch effect
Châtaigne effet tissu
Kastanienbraun Stoff-Effekt

Rovere sbiancato 
Whitened oak 
Chêne blanchi
Eiche gebleicht

Rovere tinto wengé
Wengè stained oak 
Chêne teinté wengé
Eiche wengé gebeizt

Grigio umbro poro chiuso 
Dark grey closed pore
Gris foncé pores clos
Dunkel grau decklackiert

Tinto tabacco
Tobacco stained
Teinté tabac
Tabakfarbe gebezeit

Nero poro chiuso 
Black closed pore 
Noir pores clos
Schwarz decklackiert

Bianco poro aperto
White open pore
Blanc pores ouverts
Weiss offenporig

Canapa effetto tessuto
Canapa fabric touch effect
Chanvre effet tissu
Hanffarben Stoff-Effekt

Legni 
Wood
Bois
Holz

Finishes

Ash pink 2703 Blue 408

Peacock 705

Taupe 537

Brick 3701

Pearl 206

Velluto
Velvet
Velours
Samt

Bianco
White
Blanc
Weiss

Sand 006 Sand 012 Grey 020 Grey 058

Mink 519

Rose powder 4512

Grey 074

Moss 7307

Royal 5438

Pelle scamosciata
Suede
Suèdine
Wildleder

Bianco 
White 
Blanc
Weiss

Marrone
Brown
Marron
Braun

Grigio 
Grey
Gris
Grau

Nero 
Black 
Noir
Schwarz

Cuoio (Sottomano)
Leather (Writing pad)
Cuir (Sousmain)
Leder (Schreibunterlage)

Ecopelle 
Eco leather
Simili cuir
Spaltleder

Nero 
Black 
Noir
Schwarz

Tortora
Taupe
Taupe
Beigegrau

Feltro WGS
Felt WGS
Feutre WGS
Filz WGS

Natural

Ochre 1688

Sage green 6381



Credits Fotolito/Photoengraving
Monogramma

© Gallotti&Radice, 2021

Fotografie/Photos
Federico Cedrone
Sergio Chimenti
Matteo Imbriani

Si ringraziano/Thanks to
Artemide
Giacomelli Giardini
Kasthall
Kristiina Lassus
Living Divani
Oluce
Penta
Pineider

Gallotti&Radice srl
Via Matteotti, 17
22072 Cermenate 
(Como) Italy
T +39 031 777111
F +39 031 777188
info@gallottiradice.it
www.gallottiradice.it




